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1. HEJIM U 3AJIAYU OCBOEHMUSA JUCIHUIIJIMHBI (MO Y JIS)

Heab IUCHUIUIMHBI — KOMIUIGKCHOE pAa3BUTHE BCEX BHJIOB pPEYECBON NEATEIHHOCTH U
dbopmupoBanre o6meld W MpodhecCHOHATHPHOM KOMMYHHUKATHBHON KOMIIETCHIIMM Y CTYACHTOB-
OakaiaBpoB, oOydarommxcsi o npoduo «3apyOexxnas (uimonorus - GpaHIy3CKHid U aHTITUHCKUN
sI3bIKA». DOPMUPOBAHUE HHOS3BIYHOW KOMMYHUKATHBHOW KOMIIETEHIIMH Oa3upyeTcs Ha pa3BUTHH
pPa3IMYHBIX BUJIOB PEUYCBOM JEATEIHHOCTH, TAaKUX KAaK YTCHHE, TOBOPEHUE, ayJUpOBaHUE, MUCHMO,
YCTHBIM W THCHMEHHBIA TIEPEBOJ, a TAKXKE PACHIMPEHUH 3HAHUM CTYIAECHTOB O (DOHETHUYECKOM,
rpaMMaTUYEeCKOM, JIEKCHYECKOM CTPOE€ HW3Y4aeMoro si3plka. Peamm3anus Uend AWCIUILTTHBI
00yCIJIOBIICHA BBITIOJITHEHUEM CIICTYIOITUX 3a1a4:

¢ chopMHUpOBaATE y CTYACHTOB MPEICTaBICHHE O (POHETHUYECKOM CTPOE AHTIIMICKOTO SI3bIKA U
00y4YUTh TIPABHIIAM MHOS3BIYHON apTUKYIISIIIAY, aKIICHTYaIlMd, MHTOHAIIMH U TPAHCKPUOMPOBAHMUS;

¢ chOpMHUpPOBATh M Pa3BUTh Yy CTYICHTOB HABBIK YTCHHUS WHOS3BIYHOTO aJalTHPOBAHHOTO M
HEQJANTUPOBAHHOTO TEKCTa Pa3HBIX JKAHPOB (XYI0KECTBEHHOTO, ITYOJUIMCTUYECKOrO, HAy4YHO-
MONYJISIPHOTO);

¢ chopMHUpOBaTE Y CTYICHTOB IMPEACTABICHUEC O IPAMMATHYECKOM CTPOE AHTJIMMCKOTO SI3BIKA,
OOyYUTh WCIOJIB30BAHUIO TPABUJ TPAMMATHKH B YCTHOM M TUCHBMEHHOW PEYHU, a TaKKE YMCHHIO
aHAITM3UPOBATh TPAMMATHYECKHUE SBJICHUS B TEKCTE;

¢ PACILIMPUTh MHOA3BIYHBIN AKTUBHBIN U TACCUBHBIN CIOBAPHBIN 3amac CTYIEHTOB;

¢ HAYYHUTh CTYJCHTOB TOBOPCHHIO IIOCPEJACTBOM PAa3BUTHS HABBIKOB MOHOJOTHYECKOW DPEUYU
(HETIOATOTOBIICHHOW ¥ TIOJITOTOBJICHHOM B BUJIC COOOIICHUS MM MIPE3CHTAINH ), TUATOTUICCKON peun
(Gecenpl) B cuTyanusax opUIHAIBHOTO U HEO(PUIIMATHLHOTO OOUICHHS Ha JIO0YI0 COLMOKYIBTYPHYIO U
MOJINTUYECKYIO TEMY, & TAaK)KE HABBIKA JUCKYCCHH,

¢ chopMHUpOBaTh HABBIK AyAUPOBAHHS AYTEHTUYHOW HMHOS3BIYHON peud B HEMOCPEICTBEHHOM
OOIICHUH U B 3BYKO3AMKCH, OMHUPAsACh Ha U3YyYCHHBIN SA3BIKOBON MaTepuai, COMOKYIbTYPHbIC 3HAHUS
Y HABBIKH SI3bIKOBOM M KOHTEKCTYaJIbHOM JOTA/IKH.

2. MECTO JUCIIMIIJIMHBI (MOAYJIsA) B CTPYKTYPE OIIOII BO

JlucuuiuinHa BKItoyaeTcs B 6a30By10 yacTh npodeccuonanbHoro nukiaa OITOIT OakanaBpuara,
HanpasyieHue 45.03.01 dunonorus, ounas ¢popma oOyuyeHus. JlaHHass AMCUMIIIIMHA BXOJIUT B YHCIIO
0a30BbIX JUCHMIUIMH NPO(PECCHOHATIBHOIO IMKJIA M CBSi3aHA C TAaKUMU JUCLMIUIMHAMH, Kak
«Teoperuueckas poneruka», «Teopernueckas rpaMMaTuka», «CTUIUCTHKaAY, «JIekcukomorus».

JucuummHa «OCHOBBI TEOPUH AHTJIMHCKOTO s3bIKay» HalleJIeHa Ha pa3BUTHE KOMMYHUKATHBHBIX
HAaBBIKOB CTY/IEHTOB, OBJIQJICHHUE KOTOPHIMH HEOOXOIUMO ISl JajbHEMIIEro pa3BUTHS Y CTYICHTOB
po¢eCCHOHATBHBIX YMEHUH YCTHOTO U MUCHbMEHHOTO NEPEBOIA.

Jlis ocBOEHMS JaHHOW JTUCIUIUIMHBI Ha 3aBEpIIAIOIIEM STale CTYAEHThl JIOJDKHBI BIAJETh
JMAJIOTHYECKOM M MOHOJIOTMYECKOH peuyblo ¢ MCIOJIb30BaHHMEM Haubojee YnoTpeOUTENbHBIX U
OTHOCHUTENIbHO TPOCTBIX JIEKCUKO-TPAMMATHYECKUX CPEACTB B OCHOBHBIX KOMMYHHKaTHBHBIX
CUTyallUsiX; 3HaThb OCHOBBI MYOJMYHOM peun (YCTHOE COOOIICHHE); MOHUMATh JUAIOTHYECKYIO H
MOHOJIOTHYECKYIO peub B cepe ObITOBOM KOMMYHHKAIIMU; YMETh YUTATh U MEPEBOJUTH HECIOKHBIE
TEKCThI; 3HaTh O KYJAbTYpPE M TPAJUIMAX CTPaH M3Y4aeMOro s3blKa; O MPaBUJIAX PEUEBOrO ITHUKETA;
UMETh TpEeJCTaBlIeHHE O creuu(duKe apTUKYIALUUA 3BYKOB M WHTOHALMHU, aKUEHTyallud U pUTMa
HEHTpaJIbHOW peud B M3y4aeMOM s3bIKe; UMETh MOHATHE O aAuddepeHunany JeKCUKH 1Mo cdepam
npuMeHeHust (ObITOBasi, TEPMUHOJIOTHYECKas!, oOleHayyHas, opuiranbHas U Jp.); O CBOOOJHBIX U
YCTOMYMBBIX  CJIOBOCOYETAHUSAX, (PA3CoIOTHYECKUX  €IUHHMIAX; 00 OCHOBHBIX  CIIOCOOax
CJIOBOOOpa30BaHUS.

3. TPEBOBAHMUSI K PE3YJIBTATAM COAEPKAHUSA JTUCHUTIJIMHBI (MOAYJIS)
[Ipouiecc w3ydeHHs] AMCHMILTAHBI HAMpaBlIeH HAa (OPMUPOBAHUE OIEMEHTOB CJEIYIOIINX
komnereHuii B coorBercTBUM ¢ GI'OC BO u OIIOIIBO no nanHomy HampaBiICHHIO MOATOTOBKH
(cnenuanbHOCTH):
® CIOCOOHOCTBIO JIEMOHCTPUPOBATh MpPEJICTaBICHUE 00 HCTOPUHU, COBPEMEHHOM COCTOSHUU H
MEePCIEKTHBAX Pa3BUTHS (DUIIOJIOTHH B IIEJIOM U €€ KOHKpeTHOH (mpodunbHoit) o6nactu (OIIK-1);



® CIIOCOOHOCTBIO JIEMOHCTPUPOBATh 3HAHUE OCHOBHBIX IOJOXEHUM M KOHIENIHUH B 00JacTH
O0IIero sI3bIKO3HAHUS, TEOPUM M HUCTOPUM OCHOBHOTO H3y4aeMOTo S3bIKa (S3BIKOB), TEOPUHU
kommyHukaruu (OIMTK-2);

¢ CBOOO/IHBIM BJIAJICHUEM OCHOBHBIM H3y4aeMbIM S3BIKOM B €ro JHTEpaTypHOH Qopme,
0a30BBIMH METOJaMU M IMpPHUEMaMH Pa3IMYHBIX THIIOB YCTHOH M MUCHbMEHHOW KOMMYHHKAIlMM Ha
nanHoM si3bike (OITK-5);

¢ CITIOCOOHOCTBIO TMPOBOAMTH 10T HAYYHBIM PYKOBOJCTBOM JIOKAJIbHBIC UCCIEIOBAaHHUS Ha OCHOBE
CYIIECTBYIOIIMX METOJIUK B KOHKPETHOW y3KOM 00JacTh (DPMITOIOTUYECKOT0 3HAHUS ¢ (POPMYITUPOBKOIMA
apryMEHTHPOBAHHBIX yMO3aKItoueHu 1 BbIBOJOB (I1K-2).

B pesynbrare u3ydeHus: AUCHUILTMHBI CTYIEHT TOJDKEH:

3HaTh:

¢ TCPMUHOJIOTHYECKUH anmnapaT JTUHTBUCTHKH;

e ClICIIM(PHUKY TPOMCXOXKACHUS, Pa3BUTHs, THUIIOJIOTHUH,
00YCIIOBICHHOCTH SI3bIKOB, BAKHEHIIIUX MPU3HAKOB SI3bIKA;

¢ OCHOBHbBIC ()OHETHUECKHE EAMHMIIBI M TPOIECCH, CHCTEMHOE YCTPOHCTBO JIEKCHUYECKOTO
YPOBHS SI3bIKa, TPAMMATHUECKUN CTpPOH, OCHOBHBIE TpaMMaTHYECKHE U CIIOBOOOpa3oBaTelbHbIC
SIBIICHHSI U3Y4aeMOTO SI3bIKA.

Ymers:

¢ IPIMEHATh OOLIETEOPETHUYECKHE MOJIOKEHHSI JIMHTBUCTUKN K KOHKPETHBIM (haKTaMm S3bIKa;

epa3nmuyaTbh W NPAaBWIBHO HWHTEPIPETHPOBATH  OCHOBHBIC EIUHHIBI  (OHETHUYECKOH,
JIEKCUYECKOW U TpaMMaTHYECKOM CUCTEMBbI M3Y4aeMOI'O S3bIKa;

® MCIIOJIb30BaTh (POHETHUECKHUE, JICKCHYECKHE M TPAaMMAaTHYECKHE CPEIICTBA SI3bIKA C yYETOM
3aKOHOMEPHOCTEH WX (PYHKIIMOHUPOBAHUSI.

Baaners:

¢ HABBIKAMU OTIEPUPOBAHUSI OCHOBHBIMHU TOHSTUSIMU U TEPMUHAMH S3BIKO3HAHUS,

¢ HABBIKAMU CTPYKTYPHOTO WUJICHEHHUS U CEMAHTHYECKOrO aHalli3a €CTECTBEHHBIX S3bIKOB;
HABbIKAMU BBIJICJICHUS U CHCTEMAaTU3allud OCHOBHBIX UYEPT CXOJCTBA M PA3NUUUs B (POHETUUYECKO,
JIEKCHYECKOW W TPaMMATHYECKOH CHCTEeME HM3y4aeMOro U pOJHOTO sI3bIKa, PACIO3HABAHUS U
KOPPEKIMH BCEX BUAOB OIIMOOK B COOCTBEHHOM M UY)KOM HHOS3BIYHOM peyH.

BHEIIHUX CBA3CH W BHYTPEHHEHU

4. COIEP) KAHUE U CTPYKTYPA JTUCHUIIJIMHBI (MOAYJIS)
Tabauya 1. Cooeporcanue pazoenos OucyuniuHvl (Mooyis)

6 cemecTp
Ne Haszpanue Haszpanue pa3enoB u TeM Kon dopma
pa3nesoB KOHTPOJUPYeMO¥i TEeKYIIEero
KOMIETEHIIM U KOHTPOJISI
(nJm ee yacTtu)
1. The functional Phonetics as a science, its branches. The OIIK-1, OIIK-2, K, 13, PK, T.
aspects of speech | phoneme theory. Phonological schools. OIIK-5, TIK-2
sounds The English Consonant system.
The English Vowel system, Modifications of
consonants and vowels in connected speech.
Assimilation
2. Syllabic structure | The syllable in English OIIK-1, OIIK-2, K, 13, PK, T.
of English words OIIK-5, TIK-2
3. Accentual Word stress in English OIIK-1, OIIK-2, K, 13, PK, T.
structure of OIIK-5, TIK-2
English words
4., Intonation Structure and function, notation, rhythm OIIK-1, OIIK-2, K, 13, PK, T.
OIIK-5, TTIK-2
5. Territorial Spread of English, English -based OIIK-1, OIIK-2, K, 13, PK, T.
varieties of pronunciation standards of English, OIIK-5, TIK-2
English American-based pronunciation standards of
pronunciation English




6. Phonostylistics The Informational, The Academic, The OIIK-1, OIIK-2, K, 13, PK, T.
Publicistic, The Declamatory, The OIIK-5, IIK-2
Conversational Styles
7. LEXICOLOGY | Lexicology: Central Terms. OIIK-1, OIIK-2, K, 13, PK, T.
AS APART OF | Parts and Areas of Lexicology. OIIK-5, TIK-2
LINGUISTICS. | Two Approaches to Language Study.
LEXICAL Lexical Units.
UNITS Varieties of Words.
8. Semasiology. OIIK-1, OIIK-2, K, 13, PK, T.
Approaches to Defining Meaning. OIIK-5, TIK-2
SEMASIOLOGY Refer(?ntial Approach to Defining
Meaning.Functional (Contextual) Approach
AS A PART OF to Defining Meaning. Operational Approach
LEXICOLOGY . .o
to Defining Meaning.
Types of Meaning.
Two Approaches to the Content Facet of
Linguistic Units.
9. Denotational Aspect. OIIK-1, OIIK-2, K, 13, PK, T.
ASPECTS OF Connotaj[ional Aspect. OIIK-5, TIK-2
LEXICAL Pragmatic Aspect. .
Componential Analysis.
MEANING. Word Meaning and Motivation. Types of
MOTIVATION N '
Motivation.
AND Semantic Change
SEMANTIC B
CHANGE Causes of Semant}c Change.
Nature of Semantic Change.
Results of Semantic Change.
Changes of the Denotational Meaning.
Changes of the Connotational Meaning.
10. Polysemy. OIIK-1, OIIK-2, K, I3, PK, T.
Diachronic Approach to Polysemy. OIIK-5, TIK-2
Synchronic Approach to Polysemy.
Semantic Structure of a Polysemantic Word.
Historical =~ Changeability of Semantic
Structure.
Polysemy and Context. Types of Context.
Homonymy and Homonym:s.
Sources of Homonymy.
Classifications of Homonyms.
Homonymy of Words and Homonymy of
roLysey. | Norboms. bl
HOMONYMY. Classification of Homon&zms by Prof. A.l
ON OF WORDS Graphic and Sound Form Classification of
Homonyms.

Formal Criteria: Distribution.

Homonymy and Polysemy.

Basic Principles of Grouping Words
Synonymy (Synonyms, Classification of
Synonyms, Euphemisms)
Antonymy (Antonyms,
Antonyms)
Terminological and  Lexico-Semantic
Groups of Words (Terminological and
Lexical Sets, Lexico-Semantic Groups,
Semantic Fields)

Classification of




1. OIIK-1, OIIK-2, K, 13, PK, T.
Word-Structure and Morphemes. OTIK-5, TIK-2
Classification of Morphemes (Semantic
Classification of Morphemes. Structural
Classification of Morphemes).

Types of Meaning in Morphemes (Lexical
Meaning. Differential Meaning.
Distributional Meaning. Part-of-Speech
Meaning. Morphemic Types of Words).
Types of Word-Segmentability (Complete
Segmentability. Conditional Segmentability.
Defective Segmentability).

Procedure of Morphemic Analysis.
Principles of Word-Segmentation

MORPHEMIC | Derivational Structure.

STRUCTURE Derivational Relations.

OF WORDS Derivational Bases. Structural Classification
DERIVATION. | of Derivational Bases.
TYPES OF Derivational Affixes. Semantic
FORMING Characteristics of Derivational Affixes.
WORDS. Semi-affixes.

AFFIXATION. | Derivational Patterns. Structural-semantic
CONVERSION. | Classification of Derivational Patterns.
COMPOSITION | Types of Forming Words. Main Types of

Forming Words. Minor Types of Forming
Words.
Affixation. Suffixation. Classification of
Suffixes. Prefixation. Classification of
Prefixes.
Productive and Non-Productive Affixes.
Valency of Affixes and Bases. Conversion.
Varieties of Conversion.
Typical Semantic Relations in Conversion.
Word-Composition.
Types of Meanings of Compound Words.
Classification of Compound Words.
Sources of Compounds.
12 ETYMOLOGY | Etymology. Native and Borrowed Words. OIIK-1, OIIK-2, K, 13, PK, T.
OF THE Words of Native Origin. Words of the Indo- OIIK-5, TIK-2
ENGLISH European Origin. Words of the Common
WORDS. Germanic Origin. English Words Proper.
MAIN Borrowed Words. Ways of Borrowings.
VARIANTS OF | Types of Borrowed Words. International
THE ENGLISH | Words.

LANGUAGE. Etymological Doublets and Triplets. The
FUNDAMENTA | Etymological  Structure = of  English
LS OF ENGLISH | Vocabulary. Assimilation of Borrowings.
LEXICOGRAPH | Standard English and Variants of English.

Y. Variants of English in the United Kingdom.
MODERN Scottish English. Irish English.
TRENDS IN Variants of English outside the British Isles.
ENGLISH American English. Canadian English.
LEXICOGRAPH | Australian English. South African English.
Y. New Zealand English. Indian English.
WORD- Some Peculiarities of British English and
GROUPS AND | American English.
PHRASEOLOGI | Lexicography in Theory and Practice.
CAL UNITS Dictionary Typology. Main Problems in
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Lexicography. Microstructure,
Macrostructure  and  Megastructure  of
Dictionaries.

Modern English Lexicography. Corpus-
Based Lexicography. Computational
Lexicography:  Electronic  Dictionaries.
Monolingual Learner’s Dictionaries. 4.1.
Computational ~ Monolingual  Learner’s
Dictionaries. Terminological Lexicography.
Word-Groups. Valency of Words. Lexical
Valency. Syntactic Valency. Syntactic
Structure of Word-Groups. Classification of
Word-Groups. Endocentric Word-Groups.
Exocentric Word-Groups.

Types of Meaning of Word-Groups. Lexical
Meaning. Structural Meaning. Interrelation
of Lexical and Structural Meaning in Word-
Groups. Motivation in Word-Groups.
Phraseological Units. Phraseology and
Phraseological Units. Free-word Groups vs
Phraseological Units. Classifications of
Phraseological Units. Semantic
Classification of Phraseological Units.
Structural Classification of Phraseological
Units. Structural-semantic Classification of
Phraseological Units. Semantic Structure of
Phraseological Units. Types of Transference
of Phraseological Units.

13.

Bgenenue.
Mopdomnorusi.
YacTu peun.
Kareropum.
3HameHaTebHbBIC
YaCcTH peuH.
['maron

I'pammatika ¥ ee MecTo B CHCTEMe
JIMHIBUCTUYECKUX HayK. Llenn ©  MeTosml
rpaMMaTHKH. THITBI [PaMMaTHK.

OOrmas xapakTepUCTHKa CTPOS COBPEMEHHOTO
AHTJIMICKOTO s13bIKa. OCOOEHHOCTH CTpOS aHIL
SI3BIKA B obmacTu MopGoIOTHI
(cmoBooOpazoBaHuM HM3MCHEHHC).
Oco0OeHHOCTH  CTpPOST  aHTJI.  s3bIKA B
CHHTaKCHCe.

Mopdomnorus.  [Ipobnema wacrelt peun B
OTEUCCTBCHHOW M 3apy0eHOW JIMHTBUCTHUKE.
IIpuHUUIIEl BBIIEJIEHUS 4YacTell  peun B
O0TEYECTBEHHON u 3apyOexHon
JuHrBucTuke. Kpurepuu BelieneHus yacteil
peuu B TPAJUIMOHHON TpaMMaTHKe.

OOummii 0030p yacTell peur B aHIILA3BIKE Ha
OCHOBE  COBOKYIIHOCTH TpeX HPH3HAKOB.
I'pammariyeckasi KaTeropusi ¥ rpaMMaTHIecKoe
3HauYEHME. Pazmmuns Mexay 3HAMEHATENbHBIMU
U CITy>KEOHBIMHU YacTSIMH PEUH.
I'paMmaTHyecKue KaTeropum 4acTeil peuu.
3HaMmeHaTenbHble YacTh peud. 1) UWwms
CYLIECTBUTEIBHOE. I'pammarmaeckue
Kareroput  (pOj, YHMCIO, TAJEK). 3HAYCHUES
aptukieit. 2) [marom. [I'pammarndeckue
KaTeropuv (MO, 4YWCTIO, BHI, BpeMs,
HAKJIOHCHUE, 3aJ0r).
INepexoqHOCTE/HENEPEXOAHOCTH TIar0JI0B
Hemmunble (opMbl [iaroia B CpaBHEHHH C
mueeMU. Kateropum jmiia u uuena. Kareropust
BpemeHu. Kareropus 3asora.

OIIK-1, OTTK-2,
OIIK-5, TIK-2

K, JI3, PK, T.
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14.

CuHrakcuc.
AKTyanbsHOE
YJICHEHUE
MIPEIUIOKEHUS

Tpennoxenve. CITOKHOCOUMHEHHOE u
CIIOYKHOIOAYMHEHHOE TIPEVIOKEHVIE.
KommyHukatrBHas HAIpaBJIeHHOCTb
TIPEIOKEHUH.

IonsTHe aKTyaTbHOrO WIEHEHHS NPEVIOKEHNH.
Tema u pema.

OIIK-1, OIIK-2,
OIIK-5, TIK-2

K, J3, PK, T.

15.

Beenenne
Crrmmctruyeckast
KJIAaCCH(UKAITHSI
CJIOBapHOTO
cocTaBa sI3bIKa

Ilpenmer W 3agauud CTWIMCTUKUA. MecTo
CTHIIMCTUKHU B cucreme MPOYUX
JUHIBUCTUYECKUX ~ JTUCHMIUIMH W €e
B3aMMOJCWCTBHE C JIPYTEMH HayKamm.
MHuUKpOCTHINCTAKA (CTHIIUCTHKA S3BIKA) H
MaKpOCTHIMCTHKA  (CTWIMCTHKA  PEYH:
(yHKIIMOHATbHAS CTHIIMCTAKA M CTHIIMCTHKA
TEKCTa), JTUHTBOCTITUCTHKA u
JUTEpaTypoOBeaUECKast CTHJTUCTHKA.
Paznuuynas TpakTOBKa TEpPMHHA «CTHIIbY.
[lomstuss  «cTunmucTHyeckas — (QYHKITUSD,
«Tpom», «purypa peum», CTUIUCTHYECKHN
pruem». Tekct KaK 00BEKT
CTHJINCTUYECKOTO aHaJH3a.

Oo6mue MIPUHITATIBI Pa3TMYHBIX
KJIaccU(UKAIMK CIOBAPHOTO COCTaBa S3bIKA.
[MonsiTre HEUTPaILHOTO, o0re-
JUTEPATYpHOTO M  0OIe- pPasrOBOPHOTO
CII0Bapsl. JIuTeparypHO-KHHKHas
(pyHKIMOHAEHO-TUTEPATYpHAst)  JICKCHKA:
TEPMHUHEI, MTO3TU3MBE, apXau3Mbl,
BapBapu3Mbl W WHOCTPAaHHBIE  CIIOBA,
JIATCPATYPHO-KHUIKHBIC HCEOJOTHU3MBI U UX
CTHIINCTHYECKOE MCIIONb30BaHUE.
PaszroBopHas JeKCHKa: CIHT, KapTOHU3MEI,
po(heCCUOHATU3MEI, JTUAJICKTU3MBI,
BYJIbI'apU3MBbl, HCOJIOTU3MbI — u (M)
CTHIIMCTHYECKOE (PYHKIIMOHUPOBAHNE

OIIK-1, OIIK-2,
OIIK-5, TIK-2

K, J3, PK, T.




16.

donernueckas
CTHJINCTHKA.
Jlexcuuaeckas
CTHJIMCTHKA.
CHHTaKCcHYeCcKa
s1 CTUJIIMCTHKA.
Mopdomorudec
Kasi CTHIIMCTHKA

doHeTHUecKre U300pa3UTENBHBIC CPEJICTRA.
@DoHOCEMaHTHKA: 3BYKOBOH  CHMBOJIH3M.
Huddepeninarnms TIOHATUM «pUTMY,
«MeTp», «kameHmms». Crtoma W ee THIIBL.
Buner ctuxorBopHoro pasmepa. Pudma u eé
BHUIIBI. AnnuTepanus. ACCOHAHC, KOHCOHAHC.
Onomarories 1 e€ BUIBI B PEUH.
Crunuctuyeckue JIEKCHYECKHE CpEeICTBa.
Paznuunble  moaxoApl K TOJNKOBaHHIO
MeTaopHl. [psmas " KOCBEHHas
MeTtadopsl. ONMUIETBOPEHNE U AHTOHOMA3HS
KaK pa3HOBUAHOCTH KOCBEHHOH MeTagopbl.
MexaHn3M TOCTPOCHUST MeTa(opbl, THITBI
Metadop, U WX CTHINCTHYECKas (YHKITHSL.
MeTtonumus, ee CEeMaHTHYECKUE
Pa3HOBUIAHOCTHU u CTHIIMCTHUYCCKHUEC
(hyHKIIH. Cuhekgoxa. MexaHu3mbl
CO3/IaHus HWPOHUH. Onurer, ero
CTPYKTYpHBIE UM CEMaHTUYECKUE TUIIBL.
l'umepboma n mefiozuc. Ux crunmcrudeckast
¢yakmusa.  CemaHTHYecKas  CTPYKTypa
XYJI0’)KECTBEHHOTO cpaBHeHMs. Wrpa cros,
KagamOyp, 3€BrMa KakK CTHIMCTHYECKOE
WCTIONIb30BaHNE TIOJIMCEMHUH W OMOHUMHUM.
OKCIOMOPOH. Crunuctuyeckoe
UCTIONB30BaHue  (hpa3eosiorTuu:  TPUEMEI
JEKOMITO3UIINU u IIePEOCMBICTICHHSI.
[locmoBumpl W TOTOBOPKH, npueM
CCHTCHIINH.

CHHTaKCHYECKHE JKCIPECCUBHEIE CpEICTBa
W CTHJIMCTHYECKUE MPHUEMBI. TpaHCIO3UIIHS
YTBEPKJEHUS U Bompoca. Puropuueckuii
BOIIPOC.

Crunuctudeckas WHBEpCUs, €€ THIBI W
monenn. O6ocobnenne. CHHTAKCUYECKUE
CIOCOOBI KOMITPECCHH: AITUTICHC,
anocuomnesuc. llepeuncienne. ACWHAETOH.
TlonucuuaeroH.

[TapamienbHple  KOHCTPYKLHH,  XHa3M,
aHadopa, smudopa, IMOAXBAT, KOJIBIEBOU
noBTOp. JlutoTa.

Mopdonornyeckue JKCIPECCHBHBIC
CpenCTBa. OKCIpeccCuBHOE
cJI0BOOOpa3oBaHue. Heonoruszmer.
KopneBotii noBrop. AddukcansHbli TOBTOP.
[TonsiTHE OKKAa3MOHAIU3MA.
Crunuctuyeckue CBoOWCTBA H  (QyHKOHMH
qacTel peud W HMX KaTeropualbHBIX (OpM
KomnosunmonHast QyHKIHS  BpEMEHHBIX

dhopm.

OIIK-1, OIIK-2,
OIIK-5, TIK-2

K, J3, PK, T.

17.

Crunmuctuiecka
st QyHKIUSA
rpa¢uku. CTuinu
CTHUKA TEKCTA.
DyHKITMOHATBH
asi CTWJINCTHKA

DKCIpecCcUBHBIE  BO3MOXHOCTH  IpudTa.
durypHblie CTUXH.

ABTOpPCKOE HCIIOJIb30BAaHUE ITyHKTYAIIHH.
OtcyTcTBHE 3HAKOB IPETTUHAHMS.

I'padon. Tunel u ¢yHkuuu rpadoHa.
OCHOBHBIC KAaTEropuM W CBOWCTBAa TEKCTa
(LIeOCTHOCTh, KOTe3usi W KOTCPEHTHOCTH,
MHTCHIMOHAIBHOCTb, MOJIAJBbHOCTb,

OIIK-1, OTTK-2,
OIIK-5, TTK-2

K, 13, PK, T.
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SMOTHUBHOCTb, MIPOCTIEKIIUS u
perpocnekius). CTUIMCTUYECKUE TPUEMBI:
peTaphanus, HapacTaHWe, €ro  THIIbL.

Ilonstne  “Anticlimax”.  AnTtHTe3a ©
KOHTpACT.

OYHKIIMOHABHBIA ~ CTHJIb KakK  CUCTeMa
SI3BIKOBBIX CpEIICTB, OTrpaHHYeHHAS
TUTTU3UPOBAHHON cepoit
KOMMYHUKATUBHOM JCITCIHLHOCTH U IICIBIO
00IIeHNSI. HanuonansHbiit XapakTep

KOMMYHHKAaTHBHO-CTHJINCTUYECKON

I QepeHInay HAIMOHAIBHOTO  SI3BIKA.
Paznuanbie kmaccuduKay CTHICH W BHIIBI
CTUJIMCTUYECKUX 3HaueHHHd. CTWib U SI3BIK
XYyJIOKeCTBEHHOM  jurepatypel.  [Ipo3a,
Ipama W mo33us. Hayunslii 1 oduimanbsHo-
JIENOBOM  CTWJIIM W HMX  JKaHPOBBIE
ocobenHocTH. CTpyKTypa AEJI0BOro MUChMa.
KnummpoBaHHOCT A3bIKa, a00peBUATYPHL.
I"azeTHO-TTyONMUITICTHYECKI CTHUJIb.
[IparmaTtuueckue cBoiictBa TekcTtoB CMI.
PazButne  pexnmampl  Kak  OTAEIBHOTO
(YHKIMOHATBHOTO CTHIIS. SI3BIK pEKIaMBlL.

CTpyKTypa JUCHUIIMHBI (MOAYJISA)
Tabauya 2. Obwas mpyooemrocms OUCYuUnIuHbl cocmasnsem 3 3auemuulx eounuy (108 u.).

BUJ PABOTBI TPYAOEMKOCTD,
YACHI
6 Bcero
ceMm.

O01as Tpy10eMKOCTh (B 4acax) 108 108

Konmaxkmuas paboma (8 uacax): 51 51
Jlexunonnsie 3anstus (JI) 17 17
[Tpaktuueckue 3ansatus (I113) 34 34

Cemunapckue 3anstus (C3)

JlaGoparopusbie pabotsl (JIP)

Camocmoamenvnas paboma (8 uacax): 48 48

Pacuerno-rpaduueckoe 3ananue (PI'3)

Pecgepar (P)

Occe (D) 4

KonTtponsnas padora (K)

CamocTosITeIbHOE H3YUYCHHE Pa3/IeTIOB/TEM 48 48

Kypcosas pabdota (KP)\Kypcosoii mpoekTt (KII)

ITonroroBKa M NpPOX0XkKAECHUE IPOMEKYTOUYHON aTTECTALIUN 9 9

Buja npoMexyTouHO# aTTecTannu (3a4eT, IK3aMEH) 3auer

Tabauya 3. Jlekyuornnvle 3aHsamus

Ne Tema
n/n

6 cemecTp

The functional aspects of speech sounds

Syllabic structure of English words

Accentual structure of English words

AW —

Intonation

11




W

Territorial varieties of English pronunciation

(o)

Phonostylistics

LEXICOLOGY AS A PART OF LINGUISTICS.
LEXICAL UNITS

SEMASIOLOGY AS A PART OF LEXICOLOGY

ASPECTS OF LEXICAL MEANING. MOTIVATION AND SEMANTIC CHANGE

10

POLYSEMY. HOMONYMY. SEMANTIC CLASSIFICATION OF WORDS

11

MORPHEMIC STRUCTURE OF WORDS
DERIVATION. TYPES OF FORMING WORDS. AFFIXATION.
CONVERSION. COMPOSITION

12

ETYMOLOGY OF THE ENGLISH WORDS.

MAIN VARIANTS OF THE ENGLISH LANGUAGE.

FUNDAMENTALS OF ENGLISH LEXICOGRAPHY.
MODERN TRENDS IN ENGLISH LEXICOGRAPHY.
WORD-GROUPS AND PHRASEOLOGICAL UNITS

13

Bsenenue.

Mopdoitorusi.

Yactu peun.

Kareropuu.

3HaMeHaTeNbHbIe YacTH PeyH.
I'maron

14

CHHTaKcuc.
AKTyallbHOE WICHEHHUE MPEJI0KCHHS

15

Beenenue
Crunuctuyeckas KJIacCU(PHUKAIUS CIOBAPHOTO COCTABA S3bIKa

16

doHeTHvecKasi CTUINCTHKA.
Jlekcuueckast CTUITUCTHKA.
CuHTakcnyeckas cTnucTrka. Mopdomornueckasi CTUINCTHKA

17

Crunucrudeckas ynkius rpaduku. CTUIMCTHKA TekcTa. DyHKIMOHAIbHAS CTUIINCTHKA

Tabnuya 4. Ilpakmuueckue 3anamus (Cemunapckue 3aHamust)

Ne Tema
n/n
6 cemecTp
1 Phonetics as a science, its branches. The phoneme theory. Phonological schools.
The English Consonant system.
The English Vowel system, Modifications of consonants and vowels in connected speech. Assimilation
2 The syllable in English
3 Word stress in English
4 Structure and function, notation, rhythm
5 Spread of English, English -based pronunciation standards of English, American-based pronunciation
standards of English
6 The Informational, The Academic, The Publicistic, The Declamatory, The Conversational Styles
7 Lexicology: Central Terms.
Parts and Areas of Lexicology.
Two Approaches to Language Study.
Lexical Units.
Varieties of Words.
8 Semasiology.

Approaches to Defining Meaning. Referential Approach to Defining Meaning.Functional (Contextual)
Approach to Defining Meaning. Operational Approach to Defining Meaning.

Types of Meaning.

Two Approaches to the Content Facet of Linguistic Units.

12




Denotational Aspect.

Connotational Aspect.

Pragmatic Aspect.

Componential Analysis.

Word Meaning and Motivation. Types of Motivation.
Semantic Change.

Causes of Semantic Change.

Nature of Semantic Change.

Results of Semantic Change.

Changes of the Denotational Meaning.
Changes of the Connotational Meaning.

10

Polysemy.

Diachronic Approach to Polysemy.

Synchronic Approach to Polysemy.

Semantic Structure of a Polysemantic Word.

Historical Changeability of Semantic Structure.

Polysemy and Context. Types of Context.

Homonymy and Homonyms.

Sources of Homonymy.

Classifications of Homonyms.

Homonymy of Words and Homonymy of Word-Forms. Full and Partial
Homonyms Classification.

Classification of Homonyms by Prof. A.l. Smirnistky.

Graphic and Sound Form Classification of Homonyms.

Formal Criteria: Distribution.

Homonymy and Polysemy.

Basic Principles of Grouping Words

Synonymy (Synonyms, Classification of Synonyms, Euphemisms)
Antonymy (Antonyms, Classification of Antonyms)

Terminological and Lexico-Semantic Groups of Words (Terminological and Lexical Sets, Lexico-
Semantic Groups, Semantic Fields)

11

Word-Structure and Morphemes.

Classification of Morphemes (Semantic Classification of Morphemes. Structural Classification of
Morphemes).

Types of Meaning in Morphemes (Lexical Meaning. Differential Meaning. Distributional Meaning.
Part-of-Speech Meaning. Morphemic Types of Words).

Types of Word-Segmentability (Complete Segmentability. Conditional Segmentability. Defective
Segmentability).

Procedure of Morphemic Analysis.

Principles of Word-Segmentation

Derivational Structure.

Derivational Relations.

Derivational Bases. Structural Classification of Derivational Bases.

Derivational Affixes. Semantic Characteristics of Derivational Affixes. Semi-affixes.
Derivational Patterns. Structural-semantic Classification of Derivational Patterns. Types of Forming
Words. Main Types of Forming Words. Minor Types of Forming Words.

Affixation. Suffixation. Classification of Suffixes. Prefixation. Classification of Prefixes.
Productive and Non-Productive Affixes. Valency of Affixes and Bases. Conversion. Varieties of
Conversion.

Typical Semantic Relations in Conversion.

Word-Composition.

Types of Meanings of Compound Words.

Classification of Compound Words.

Sources of Compounds.

12

Etymology. Native and Borrowed Words. Words of Native Origin. Words of the Indo-European Origin.
Words of the Common Germanic Origin. English Words Proper.

Borrowed Words. Ways of Borrowings. Types of Borrowed Words. International Words.

Etymological Doublets and Triplets. The Etymological Structure of English Vocabulary. Assimilation

13




of Borrowings.

Standard English and Variants of English.

Variants of English in the United Kingdom. Scottish English. Irish English.

Variants of English outside the British Isles. American English. Canadian English. Australian English.
South African English. New Zealand English. Indian English.

Some Peculiarities of British English and American English.

Lexicography in Theory and Practice. Dictionary Typology. Main Problems in Lexicography.
Microstructure, Macrostructure and Megastructure of Dictionaries.

Modern English Lexicography. Corpus-Based Lexicography. Computational Lexicography: Electronic
Dictionaries. Monolingual Learner’s Dictionaries. 4.1. Computational Monolingual Learner’s
Dictionaries. Terminological Lexicography.

Word-Groups. Valency of Words. Lexical Valency. Syntactic Valency. Syntactic Structure of Word-
Groups. Classification of Word-Groups. Endocentric Word-Groups. Exocentric Word-Groups.

Types of Meaning of Word-Groups. Lexical Meaning. Structural Meaning. Interrelation of Lexical and
Structural Meaning in Word-Groups. Motivation in Word-Groups.

Phraseological Units. Phraseology and Phraseological Units. Free-word Groups vs Phraseological
Units. Classifications of Phraseological Units. Semantic Classification of Phraseological Units.
Structural Classification of Phraseological Units. Structural-semantic Classification of Phraseological
Units. Semantic Structure of Phraseological Units. Types of Transference of Phraseological Units.

13

I'paMmatrka 1 ee MEcTO B CHCTEME JIMHTBUCTUYECKHX HayK. Llenu 1 MeToibl rpaMMaTUKY. THIIBI TpaMMAaTHK.
OOrIast XapaKTeprUCTHKA CTPOSI COBPEMEHHOTO aHTIIMHCKOTO si3bIka. OCOOSHHOCTH CTPOS aHTIIL. s3bIKA B 00IacTH
Mopdororuu (caoBooOpazoBaHuK U3MeHeHHe). OCOOCHHOCTH CTPOSI aHTJI. SI3bIKA B CHHTAKCHCE.
Mopdonorus. [Ipobinema wyacteli peurt B OTCUECTBEHHOW M 3apyOC)KHOM JIMHIBUCTHKE. [IpHHIIUIIBI
BBJIETICHUS YacTel pedn B OTEUYSCTBEHHONW W 3apyOekHoil muHrBHCTHKE. KpuTepun BeIaeIeHUS
yacTell peyu B TPaJAULIMOHHON IpaMMAaTHKE.

OO0umii 0030p HacTeil peur B aHIVL3bIKE Ha OCHOBE COBOKYIHOCTH TpeX NPHU3HAKoOB. | pammarnyeckas
KaTeropys ¥ rpaMMaTHIecKOe 3HaueHHe. Pa3iiunst Mexny 3HaMEHATENbHBIMU U CITyKEOHBIMHU YaCTAMH PEUH.
I'pammaTndeckne KaTeropuu 4acTeidl pedn. 3HaMEeHATeNnbHbIE YacT peun. 1) MMs cymecTBuTenpHOE.
I'pammaruueckue kateropuu (pof, YMCIIO, Taaexk). 3HaueHue aptukiei. 2) [maronm. ['pammaruueckue
KaTeropuu (JIMIO, YMCIIO, BUII, BpEMs, HAKJIIOHEHHE, 3aJ10T). [lepexoJHOCTh/HeTepeX0HOCTh TJ1arojioB
Hemunsle dopmbl riarona B cpaBHeHnH ¢ muHbIMH. Karteropun mmma u uncna. Kareropust Bpemenn. Kareropust
3aj10ra.

14

[pemnoxenne. CIOXHOCOUMHEHHOE M CJIOXKHOTIOTYMHEHHOE TpezyIoxkenre. KoMMyHHKaTHBHAs HAIpaBlIeHHOCTh
TIPEITIOKEHHUI.
[oHsTre aKTyanbHOTO WieHeHus npeayioxkeHuil. Tema u pema.

15

IIpenmer u 3a1a4u CTUIMCTUKU. MECTO CTUIIMCTUKU B CUCTEME ITPOUYUX JIMHTBUCTHUECKUX JAUCLMILINH
W ee B3aUMOJEIiCTBHE C JpyrMMH HayKaMH. MHUKPOCTHIMCTHKA (CTHJIMCTHKA S3bIKa) U
MaKpOCTWIMCTHKA (CTHJIMCTHKA peuyd: (YHKUUMOHANbHAs CTWINCTHKA M CTWIMCTHKA TEKCTa),
JIMHTBOCTHIIUCTHKA M JINTEpaTypoBeIdecKass CTHIUCTHKA. Pa3nmuuHas TpakTOBKa TEPMHHA «CTHIIb.
[NousATHs «cTMUCTHYECKass QYHKIUMY, «TPOI», «puUrypa pedm», CTHIMCTUIECKUI mpuem». TekcT Kak
00BEKT CTHIIMCTHYECKOTO aHAIN3A.

OOmye MpUHUMITEL Pa3NUYHBIX KIacCU(pHUKALKUK CIIOBAPHOTO cocTaBa sizblka. [loHsATHE HEHTpasbHOTO,
o01e- JIUTEpaTypHOro M oOlie- pa3roBopHOro ciopaps. JlureparypHo-kHMkHas ((GYHKIHUOHAIBHO-
TUTepaTypHas) JEKCHKAa: TEPMHHBI, IO3THU3MBI, apXauW3Mbl, BapBapu3Mbl M HWHOCTPAHHBIE CJIOBA,
JINTEPATYPHO-KHWKHBIE HEOJIOTU3MBI U UX CTUIUCTUYECKOE UCIIONIb30BAHUE.

PasroBopHast JnekcuKka: CIPHT, JKaprOHU3MBL, TPOPECCHOHAIN3MBI, THUAIEKTU3MBI, BYJIblapU3MBl,
HEOJIOTU3MBI — M €€ CTHIIMCTHYECKOe (DYHKITMOHHPOBAaHHUE

16

doHeTnueckue  u300pasuTenbHble  cpenactBa.  (DoHOCEeMaHTHKA:  3BYKOBOH  CHMBOJIHM3M.
JuddepeHnmanyst TOHATUH «PUTM», «METP», «KajeHus». CToma u ee THIBL. BUIBI CTUXOTBOPHOTO
pasmepa. Pudma u e€ Bumsl. Ayumarepartus. ACCOHaHC, KOHCOHAHC.

Onomarores 1 e€ BUIBI B PEUH.

Crunuctrdeckne JEeKCHYecKue CpeAcTBa. PasnnuHele MOIX0Abl K TOJIKOBaHUIO MeTadopsl. Ilpsamas u
KocBeHHas: Metadopsl. ONUIIETBOPEHNE W AaHTOHOMAa3Wsl KaK Pa3HOBUIHOCTH KOCBEHHOW MeTadophl.
MexaHu3M mocTpoeHuss MeTadopsl, TUIBI MeTadop, U UX CTWIHUCTHYeCKas (QyHKIMsA. MeToOHUMUsI, ee
CEeMaHTHUYECKHE PAa3HOBUIHOCTH M CTWIMCTHYecKHe (yHKuuu. CHHEKIoxa. MexaHW3Mbl CO3JaHUS
UpPOHHMU. OMHTET, €ro CTPYKTYpHBIE M CeMaHTHYeckue Tunbl. [wumepbona wu wmehosume. Hx
crunvictuaeckas Qynkmmsa. CeMaHTHYecKas CTPYKTypa XYA0KECTBEHHOTO cpaBHeHUs. Wrpa cios,
KajgamOyp, 3eBrMa KakK CTHJIMCTHYECKOE HCIOJIb30BAHUE TONHCEMHH W OMOHHUMHUH. OKCIOMOPOH.

14




CtunmucTrdeckoe WCIONb30BaHUE (PPa3eoNIOTHU: MPHUEMBl JICKOMIO3UIUK H  [EPEOCMBICIICHUSI.
[TocnoBuiIbl ¥ TOTOBOPKU, TPUEM CECHTCHIIUH.

CrHTaKCHYECKHE IKCIIPECCUBHBIE CPENICTBA M CTUIIMCTUYECKHE MPUEMBI. | pPaHCIIO3UIHS YTBEPKICHUS
U Borpoca. Puropuueckuii Bompoc.

Crunuctuyeckas wuHBepcus, € Tumbl u  Moxaenn. OO0ocoOneHue. CHHTAKCHUYECKUE CIOCOOBI
KOMIIPECCHUU: AIUTUIICUC, anocuone3uc. [lepeuncnenue. Acunneros. [lonucuaneToH.

[lapanmnensHbIe KOHCTPYKIINHY, XHa3M, aHadopa, snudopa, moIXBaT, KOJIbLEBOH moBTOp. JIuToTa.
Mopdonorndeckue 3KCIPECCUBHBIE CpeACTBA. OKCIPECCHBHOE ClOBOoOpazoBanue. Heomorusmsl.
Kopuesoii noBTop. Addukcanbhbiii moBTop. [loHsTHE OKKa3HOHATU3MA.

Crunuctudeckue cBOWCTBA M (YHKIIMHM YacTell pedn W WX KaTeropuanbHbIX Gopm KommosunmonHas
(hyHKITHS] BpeMeHHBIX (DOpM.

17

DKcIpeccHBHBIE BO3MOXKHOCTH mpu(Ta. GUrypHBIE CTUXH.

ABTOpCKOE HCTIONIb30BaHUE MyHKTyaluu. OTCyTCTBHE 3HAKOB IPEMUHAHMSL.

I'padon. Tumsr u pynkun rpadona. OCHOBHBIE KATETOPHH M CBOMCTBA TEKCTA (II€IOCTHOCTD, KOTE3HS
U KOT€pEHTHOCTh, HHTEHIIMOHAIBHOCTh, MOJAIBHOCTb, IMOTUBHOCTb, MPOCIEKIMS U PETPOCIIEKIIVS).
CrunucTHYeCcKUe MPHUEMbL: peTapiaalus, HapacTaHue, ero Tumbl. [loHstue “Anticlimax”. AHTHTe3a U
KOHTpACT.

QOYHKIMOHATBHBIA CTHIIh KaK CHCTEMa S3BIKOBBIX CPEJNICTB, OTpaHWYCHHAs TUIM3MPOBAHHON cdepoii
KOMMYHHUKATUBHOM JCITEIHLHOCTH W IEbl0 00meHus. HalMoHaNbHBIN XapakTep KOMMYHHUKATHBHO-
CTHIIMCTUYECKONH uddepeHnnannyd HalIMOHANBHOIO sA3bIKa. PasnnuHble kiaccuukanuyu CTHICH H
BHUIIbl CTHWJIMCTHYECKHMX 3HAaueHUU. CTHIb U SI3bIK XYJOXKECTBEHHOW nuTeparypsl. IIpos3a, mpama u
nmo33ust. Hay4Hsiii 1 o(UIIMaIbHO-EIOBOM CTHIIM M MX JKaHPOBbIE 0COOCHHOCTU. CTPYKTYpa ACIOBOIO
nuchMa. KIMIupoBaHHOCTH s13bIKa, a00pEeBUATYPBHI.

lNazetHO-MyONMUIIMICTHYECKUI cTHIh. [IparMaTtndeckue cBoiicTBa TekctoB CMU. Pa3zBuTne pekiiaMbl Kak
OTAEIBHOTO (PYHKIIMOHAIBHOTO CTHJIS. S3BIK PEKIIaMBl.

Tabnuya 5. Jlabopamopuvie pabomuwl - He NPEOYCMOMpPeEHbl

Tabauya 6. CamocmosmenvHoe uzyuenue pazoenos OUCYUNIUHbI

6 cemecTp
Ne Bonpocel, BBIHOCHMBIE HA CAMOCTOSAATEIbHOE U3yYeHH e
CocraBneHue [BYS3bIYHOI'O CIOBHHMKA, TIIOMCK JIMHTBUCTMYECKOW HHpoOpManmuu B
1 CIIPAaBOYHBIX H3/IAHMSX; MOATOTOBKA IPE3EHTALMI; BBINOJHEHUE YCTHBIX M ITMCBMEHHBIX
3agaHuii mo mporpamme. Ilouck nomonHuTeNnsHOW HMH(pOpPMAIMU MO TeMe€ B MCTOYHHKAX
CMMU u 311eKTPOHHBIX UCTOYHUKAX.
CocraBneHue [BYS3bIYHOI'O CIOBHHMKA, TIOUCK JIMHTBUCTMYECKOW HH(poOpManmuu B
5 CIIPaBOYHBIX H3/IAHMSX; MOATOTOBKA IPE3EHTALMI; BBINOJHEHUE YCTHBIX M IMCBMEHHBIX
3agaHuii mo mporpamme. Ilouck nomonHuTeNnsHOW MH(pOpPMAIMU MO TeME B MCTOYHHKAX
CMMU 1 351eKTPOHHBIX NCTOYHHKAX.
CocraBneHue [BYS3bIYHOI'O CIOBHHMKA, TOUCK JIMHTBUCTMYECKOW HH(poOpManmuu B
CIIPaBOYHBIX W3/IAHMSX; MOATOTOBKA IPE3EHTALMI; BBINOJHEHUE YCTHBIX M IMCBMEHHBIX
3 3agaHuii mo mporpamme. Ilouck nomonHuTeNnsHOW MH(pOpPMAIMU MO TeME B MCTOYHHKAX
CMMU 1 351eKTPOHHBIX NCTOYHHKAX.
CocraBneHue JABYA3BIYHOTO CJIOBHHMKA, IIOMCK JIMHTBUCTHYECKOW HWHGOpMaluu B
4 CIIPAaBOYHBIX H3JAaHMSAX; IOATOTOBKA IPE3CHTALIMM; BBINOJHEHUE YCTHBIX W ITMCBMEHHBIX

3agaHuil mo mporpamme. Ilowck nomonHUTENbHOW MHQOpPMAIMKM MO TEME B HMCTOYHUKAX
CMMU u >51eKTPOHHBIX UCTOYHHUKAX.

5. ONEHOYHBIE MATEPHAJIBI JIsd TEKYIIEIO U PYBEXHOI'O KOHTPOJIA
YCHEBAEMOCTH Y TIPOMEXYTOUYHOM ATTECTAIIUH

KoneunbiMu pe3ynbTaTaMl OCBOEHHUS MPOTPAMMBbI JUCIHUIUIMHBI SBISIOTCS C(HOPMUPOBAHHbBIE

KOTHUTHBHBIE JIECKPUOTOPBI «3HATH», «YMETh», «BIAACTh», PACHHCAHHBIE IO OTACIHHBIM
koMmreTeHIusIM. dDopMHUpoBaHHE 3TUX JAECKPUIITOPOB MPOUCXOAMT B TEUEHHE BCEr0 CeMecTpa IO
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JTarnaM B paMKax pazJIMYHOIO BUJA 3aHATHI U CaMOCTOSITENIbHOM pabOThI.

B xone u3ydyeHMs IUCLUIUIMHBI NPEAYCMAaTPUBAIOTCA MEKYW{Uil, pyOeycHblii KOHmMPOib U
npOMeNHCYmOoUHas ammecmayus.

5.1. Oyenounvie mamepuanvt 0na mexkyuieco KOHmpoaa. Llenb mexyweco kKonmpoas — OleHKa
pe3ynbTaToB paboThl B ceMecTpe W o0ecreueHrne CBOCBPEMEHHOM 0OpaTHOW CBSI3U, AJISI KOPPEKIUH
oOyueHUs, aKTHBU3AIUU CAMOCTOSITEIbHON paboThl oOydaromierocsi. OOBEKTOM TEKYIEro KOHTPOJIS
SBJIIOTCSI KOHKPETU3UPOBAHHBIE PE3yNIbTaThl 00ydeHusl (yueOHbIe JOCTHXKEHHUS) IO U CLHUIUINHE
Tekywyuii KoHmponb YCIEBAGMOCTH O0CCIICUMBACT OIEHUBAHUE XOJla OCBOCHHS TUCITUTLINHBI
«OCHOBBI TEOPUHU AHTIUICKOTO SI3bIKa» U BKIIFOYAET:

1) xommponb onemuueckux HaBbIKOS: BOCIPOU3BEACHUE CKOPOTOBOPOK HA AHTIUICKOM
SI3bIKE; BOCIIPOM3BEJICHIE OTPbIBKA ayJJUOTEKCTAa C UMHUTALIMEN WHTOHALIMU U MMPOU3HOLICHHS JUKTOPA;
YTEHUE BCIYX AHIVIOA3BIYHOIO TEKCTA;

2) KOHMpONb HABbIKA uMeHus: YTEHHWE BCIyX AaHIJIOA3BIYHOTO TEKCTa; YTEHHE TEKCTa ¢
u3BIcYeHNEM (DaKTUUECKOH, TMHIBUCTUYECKOH, CIICU(PHUECKON HHPOPMALINY;

3) KoHmponb JeKcUuecKko20 HABbIKA: BHITIOTHEHHE YCTHBIX M IMHUCHMEHHBIX YIPaKHEHUH,
BKJIIOUYAIOIIUX HM3Yy4aeMyl0 JIEKCUKY (COIOCTABJIEHUE CJIOBA WMJIM YCTOMYMBOIO BBIPAKEHHUSI M €ro
aHTJIOSI3BIYHON  AepuHULINY; (OPMYTUPOBAHUE TOJKOBAHMS EAMHUIl HM3y4aeMOIo JIEKCHYECKOTO
MaTepuaia; 3aloJHEHUE MIPOIYCKOB B TEKCTE, UCIOJb3YS U3YYaeMYIO JIEKCUKY U Jp.); TECTUPOBAHUE
JEKCUYEeCKOT0 MHHHMyMa B paMKaXx H3y4aeMOW TeMaTuKH (AMKTaHT, TECTHUPOBAaHUE C
MHOECTBEHHBIM BEIOOPOM H JIp.);

4)  KOHMpONL ~ HABLIKOE  AYOUPOBAHUsA:  AyIUPOBAHHE  XYAO0KECTBEHHOTO  TEKCTa,
pagmomporpaMM, BHJIEO C H3BICYCHHEM (PAaKTUICCKOW, JIMHTBUCTHYECKOW, CIEeNU(DUISCKOM
uHpopmanuy; mnepenada (B YCTHOW WM NHCbMEHHON ¢GopMe) coaep)KaHUs ayJuoTeKCTa Ioclie
NBYKPAaTHOTO  NPEIbSBICHUS,  IMOATOTOBKA  TPAHCKpUNTa  ayAMO-  WIM  BHJIEOTEKCTa
MPOJOIKUTENFHOCTBIO 3ByYaHUs 10 5 MUH.;

5) Koumponb HABLIKOE NUCbMA: BBINOJIHEHWE NUCHbMEHHBIX YIPAKHEHUH, BKIIOYAIOIINX
M3y4aeMblil MaTepua; JUKTaHT; U3JI0)KEHHUE; ICCE;

6) Koumponb Hasvika 2060peHus: Tiepecka3, aHalu3 (B NMHCbMEHHON WM YCTHOH ¢opme)
XYA0KECTBEHHOT'O WM MyOIMIUCTHYECKOrO TEKCTa C BRIPa)KEHHUEM COOCTBEHHOI'O MHEHMSI; y4acTHE B
00CYXXJIEHMH Ha TEMY B paMKax M3y4aeMoil MpoOaeMaTHKH; KOHTPOJIb YMEHUS BCTYIIUTh B JUCKYCCHIO
U OTCTOATH CBOI TOYKY 3peHHs (IPUBECTH HE MEHee 3-X apryMeHTOB); KPUTHUYECKHH 0030p
ayTeHTUYHOM Ta3eTHOM WM XKypHaJbHON cTaTthu (moaOupaeTcss mpenojaBareieM) B paMKax
M3Y4YEeHHOU TEeMaTUKU.

5.1.1. Temur no pazoenam oucuunaunsvl, (Konmpoaupyemoie komnemenyuu OIIK-1, OIIK-2,
OIIK-35, IIK-2)

Methods of phonological analysis
The classification of English consonants: general overview
The functional The differentiation of consonants according to the sort of
aspects of speech | articulatory posture, production of noise

1. Phonetics as a branch of linguistics

2. Branches of phonetics

3. The relations of phonetics with other sciences
4. Phonology

5. The phoneme

6.

7.

8.

! sounds 9. The place of articulation
10. Voiced — voiceless characteristics
11. The position of the soft palate
12. The classification of English vowels: general overview
13. The function of quantity and quality in the system of English
vowels
14. The main components of vowel quality in English
15. Modifications of consonants in connected speech
16. Modification of vowels in connected speech
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Syllabic structure

. The syllable as a unit of speech. Theories of syllable formation
. The structural characteristics of the English syllable

of English words . The functions of the syllable
Accentual . Nature of word stress
structure of . Linguistically relevant degrees of word stress
English word . Functions and tendencies of the English stress
. Intonation and prosody
. Prosodic units
Intonation . Utterance stress

. Rhythm
. Speech tempo and pauses
. Functions of intonation

Territorial varieties

. Geographical variation

1
2
3
1
2
3
1
2
3. The pitch subsystem of utterance prosody
4
5
6
7
1
2. Current changes in Received pronunciation (RP)
3

of English L . . o
1S . Peculiarities of General American pronunciation compared to British
pronunciation .
English
1 The Informational style
2. The Academic
Phonostylistics | 3. The Publicistic style
4 The Declamatory style
5 The Conversational Style
1 OO0mre MPUHIUIBI PA3TUYHBIX KIACCU(PHUKAIHMA CIIOBAPHOTO
COCTaBa sA3bIKA.
2. IlonsiTHe  HEUTPaAJIBHOIO o0mie-muTepaTypHoro 1 oomie-
Crunucruyeckas p ’ H patyp H
PasroBOPHOIO CIIOBApsI.
KIaccupuKanus
COBADHOLO 3. JlutepatypHo-kHMKHas ((QYyHKIIMOHATIBHO-TUTEpATypHasi) JIEKCHUKa:
p TEPMUHBI, MO3THU3MBI, apXau3Mbl, BapBapU3Mbl U HHOCTPaHHBIE CIIOBA,
COCTaBa s3bIKa
JUTEPaTyPHO-KHUKHBIE HEOJIOTH3MBI " 170 CTHIIICTUYECKOE
UCIOJIb30BaHUE.
4. Pa3roBopHas JieKCHKa: CII9HT, KaproHU3Mbl, TPOPECCUOHAINU3MBI,
JMAJICKTH3MBbl, BYJIbrapU3Mbl, HEOJIOTH3MbI
1. ®doHeTnueckre K300pa3uTenbHble  cpenactBa.  DoHoceMaHTHKA:

3BYKOBOH cHUMBOIM3M. JluddepeHumanus MNOHATHH «PUTM», «METPY,
«KAJCHLIUA.

doHeTnyeckas 2. Crona u ee TUNBI. Buapl CTUXOTBOPHOTO pa3Mepa.
CTHJINCTHUKA 3. Pudwma u e€ BubI.
4. AnnuTepanus.
5. AccoHaHc, KOHCOHAHC.
6. Onomarones 1 €€ BUJbl B PEUH.
1. Paznuunble mnoaxoisl K ToiKoBaHMIO MeTadopel. Ilpsmas u
KocBeHHass ~ Mmeradopbl.  OnuueTBOpeHHE M AaHTOHOMAa3usi  Kak
Pa3HOBUAHOCTH KOCBEHHON METa(Ophl.
2. Mexanu3m moctpoeHus wmetadopsl, TUlbl MeTtadop, U UX
CTHJINCTUYECKast GbyHKIUS. MetoHumus, ee CEMaHTHYECKHe
Texcuaeckas Pa3sHOBUIHOCTH U CTUJIIMCTUYECKUE (PYHKIIUH.
CTTHCTIKA 3. Cugekgoxa.
4. MexaHnu3MBl CO3/1aHNS UPOHUHU.
5. ONUTET, €ro CTPYKTYPHbIE U CEMAaHTUYECKUE THUIIHI.
6. ['uniepOona u meitosuc. Ix crunuctudeckas GyHKIHUS.
7. CeMaHTHYECKAsI CTPYKTYpa XYA0KECTBEHHOTO CPABHEHUS.
8. Urpa cnos, kanamOyp, 3¢BrMa Kak CTHJIMCTHUYECKOE MCIIOIb30BAHNE

OJIMCEMHUN U OMOHUMMHH.
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9. OKCIOMOpOH.

10. CTtunuctuueckoe HCTOJIb30BaHHUE dpaszeonoruu: MIPUEMBI
JEKOMITO3UIIMH U IEPEOCMBICIICHUS.

11. ITocnoBuUIlbl ¥ TOTOBOPKU, PUEM CEHTCHIIUH.

1. CHHTaKCHUYECKUE OJKCIIPECCUBHBIE CpPEICTBA M CTHJIMCTUYECKHE
npuemsl. TpaHcro3ulyst yTBEpKISHU U Bolipoca. Putopuueckuii Bompoc.

2. Crunuctnueckass uHBepcus, €€ tunbl U Mozaenn. ObocobneHwue.
CuHTakcuueckas
10 CuHTakcuyeckue CrocoObl  KOMIPECCHM:  DJUIMIICUC,  allOCHOIE3HC.

CTHJINCTUKA
Ilepeuncnenue. Acunneros. [lonucuuaeToH.

3. [TapannenbHble KOHCTPYKLUH, XHUa3M, aHadopa, snudopa, noaxsar,
KOJIbIIEBOM MOBTOP. JIuTOTA.

1. Mopdornoruuecknue HSKCHOPECCUBHBIE CPEACTBA. IDKCIPECCUBHOE
cioBooOpa3oBanue. Heonorusmel. KopueBoit moBTop. AddukcanbHbiit
noBTop. [loHsATHE OKKa3nOHAIM3MA.

2. Crunuctuueckue CBoOMcTBa W (YHKIMM YacTell peud U uX
KareropuanbHbix popm Komnosunmonsas GyHKIUs BpeMEHHbIX (OpM.

Mopdonoruaeckas
CTHJIMCTUKA

11

1. OKCHnpeccUBHbIE BOBMOXKHOCTH IIpUu(pTa. PUTYpHBIE CTUXU.
Crunuctuueckue | 2. ABTOpPCKOE HCIOJb30BaHME MyHKTyauuu. OTCyTCTBHE 3HAKOB
¢GyHKIMU TpaduKK | IPETTMHAHMSL.

3. I'padon. Tunsl u dyHkimu rpadoHa.

12

1. OcCHOBHbBIE KaTETOPUU U CBOMCTBA TEKCTA (LI€JIOCTHOCTb, KOT€3Us U
CrunucTuka KOT'€pPEHTHOCTh, ~ MHTEHIHMOHAJIBHOCTh,  MOJAJIBHOCTh,  3MOTHBHOCTb,
13 TEKCTa MIPOCIIEKLINS U PETPOCIIEKIINS).

2. CrunucTuueckue NpUEeMbl: peTapAalus, HapacTaHUE, €ro THIIBI.
[TonsTre “Anticlimax”. AHTHTE3a U KOHTPACT.

1. OYHKIMOHAIBHBIA CTWJIb KaK CHUCTEMa S3BIKOBBIX CpEICTB,
OrpaHUYEHHAas! TUIM3UPOBAHHON cPepoil KOMMYHUKATUBHOMN AESITEIbHOCTU
U 1IEJIbI0 OOILEHHMS.

2. HannoHanpHbI ~ XapakTep  KOMMYHHUKaTMBHO-CTHIIMCTHYECKOU
muddepeHIMauy  HAMOHAIBHOTO s3bIKa. PasianuHble KiIacCHU(pHUKALMU
CTUJIEH U BUIbI CTHIIMCTUYECKUX 3HAYEHHUI.

3. Crunp M A3BIK XYyJNOXKECTBEHHOW muTepaTypsl. lIposa, npama u
TOA3HS.

4. Hayunblii u o¢duuuanpHO-IETOBOM CTWIM M UX KaHPOBBIE
ocobenHocTu. CTpykTypa NeJoBoro mucbMa. KIHIIMpOBaHHOCTH S3BIKA,
ab0peBUaTYpBHI.

5. ["azeTHO-nyOnuuucTuyeckuii ctwib. [lparmatudeckue cBoiicTBa
tekcToB CMMU. PaszButue pekiampl Kak OTAEIBHOTO (DYHKIIMOHAJIHLHOTO
CTHJISL. SI3BIK pEKJIAMBL.

DyHKIHOHATIbHAS
14 CTHJINCTHUKA

Kpumepuu popmuposanus oyenok (oyenusanus) ycmnoz2o onpoca

YCTHBI OMpOC SBIAETCS OJHUM M3 OCHOBHBIX CIOCOOOB yu€Ta 3HAHUN OO0ydYaromierocs o
qucuuinHe «OCHOBBI TEOPHUM AHIJIMMCKOTO s3bIKa». Pa3BEpHYTBIM OTBET CTYJIEHTa JOJDKEH
NPEJCTaBIATh CO0OM CBS3HOE, JIOMYECKH IOCJeI0BAaTeNbHOE COOOIIEHHE Ha 3a/JaHHYI0 TeMy,
ITOKA3bIBaTh €r0 YMEHUE IPUMEHSAThH ONPEIEICHUS.

B pezynomame ycmmuozo onpoca 3nanus, 00yuarouiezocsi OUeHUEarOmMcsa no cieoyiouiell
wikane:

3 6anna cTaBUTCS, €CIIM 00YJaIONIUICS:

1) MOJTHO M3JIaraeT U3y4EeHHBIN MaTepual;

2) oOHapyXHBaeT TMOHMMAaHHE MaTepuaga, MOXKET OOOCHOBAaTh CBOM CYXKICHHS,
MPUMEHHUTDH 3HAHUS HA TIPAKTHKE;

3) HM3jIaraeT MaTepual IOCIEAOBATEILHO UM IMPAaBWIBHO C TOYKH 3pPEHHUS HOPM

JUTEPATyPHOTO S3bIKA.
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2 6anna cTaBUTCS, €CIM OOYYArOMIMICS TaET OTBET, YAOBJICTBOPSIOIIMI TEM K€ TpeOOBaHUSM,
4yTro U Ans O6amna «1», HO Jomyckaer 1-2 ommOKH, KOTOpBIE caM K€ MCIpaBiseT, U 1-2 Hemouéra B
MOCJIEZI0BATENBHOCTH U SI3BIKOBOM O(OPMIIEHUU U3JIaraeMoro.

1 6ann craButTcs, eciau oOydaromMiics OOHAPY)KMBAeT 3HAHWE M TOHHMAaHHE OCHOBHBIX
MTOJIOKEHUHN JaHHOU TE€MBI, HO:

1) u3JlaraeT MaTepuai HEMOJIHO U JIOIYCKAaeT HETOYHOCTH B OIPENEICHUM ITOHATHI;

2) HE YMEEeT JOCTaTOYHO TJIyOOKO U J0Ka3aTelbHO OOOCHOBAaTh CBOM CYXKIEHUS U
IIPUBECTH CBOU IIPUMEPBHI;

3) u3JlaraeT MaTepuai HeroclIe0BaTeIbHO U JJOITYCKAeT OUIMOKH B SI3bIKOBOM

o opMIIEHUHU U3IaraeMoro.
0 o6annos, CTaBUTCS, €CIM OOy4YaIOIIMICS OOHApYXXKWBAaeT HE3HAHWE OOJIBIICH YacTH
COOTBETCTBYIOLIETO pa3jiesia u3y4aeMoro MaTepHuaa, JOImycKaeT OIHOKY B (POPMYITHPOBKE.

5.1.2. Ouenounvie mamepuanvl 01 GbINOJIHCHUS CAMOCHOAMENbHOU DPAdoOmbl _00yuarnuLe2ocs
(konmpoaupyemote komnemenyuu OIIK-1, OIIK-2, OIIK-5, IIK-2)

6 cemecTp

Give the pronunciation forms for RP and Gen Am.

Address, adult, advertisement, ate (past form of eat), attitude, borough, bourgeois, car, care,
cigarette, complex, costume, courage, depot, direct, docile, education, either, encourage, erase, fear,
figure, forehead, fragile, garage, herb, hero, inquiry, laboratory, leisure, lieutenant, luxury, massage,
more, neither, resource, rune, schedule, syrup, tomatoes, tour, tribune, vacation, vase, vehicle, with,
year, zebra.

Consider the following English constructions, and say what part of the English-speaking
world they are most likely to come from:
(a) TI'll give it him.
(b) Have you ever gone to London?
(c¢) Going away tomorrow he is.
(d) He ordered the town evacuated.
(e) The dog wants out.
(f) T'll come see you soon.
(g) We'd a good time last week.
(h) It was very ill that he looked.

AHan3 CHHTaKCUYECKUX CTUIMCTUYECKUX cpelcTB B pacckaze The Unknown Soldier JIroka Canre.

The Unknown Soldier

by Luc Sante

The last thing I saw was a hallway ceiling four feet wide, with a plaster molding that looked
like a long row of small fish, each trying to swallow the one ahead of it. The last thing I saw was a
crack of yellow sky between buildings, partly obscured by a line of laundry. The last thing I saw was
the parapet, and beyond it the trees. The last thing I saw was his badge, but I couldn't tell you the
number. The last thing I saw was a full shot glass, slid along by somebody who clapped me on the
back. The last thing I saw was the sedan that came barreling straight at me while I thought, It's okay,
I'm safely behind the window of the doughnut shop. The last thing I saw was a boot, right foot, with
nails protruding from the instep. The last thing I saw was a turd. The last thing I saw was a cobble. The
last thing I saw was night.

I lost my balance crossing Broadway and was trampled by a team of brewery horses. I was
winching myself up from the side of a six-story house on a board platform with a load of nails for the
cornice when the weak part of the rope hit the pulley sideways and got sheared. I lost my way in
snowdrifts half a block from my apartment. I drank a bottle of carbolic acid not really knowing
whether I meant to or not. I got very cold and coughed and forgot things. I went out to a yard to try to
give birth in secret, but something happened. I met a policeman who mistook me for somebody else. I
was drunk on my birthday and fell off the dock trying to grab a gold piece that looked like it was
floating. I was hanged in the courtyard of the Tombs before a cheering crowd and people clogged the
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rooftops of buildings, but I still say that rascal had it coming. I stole a loaf of bread and started eating it
as I ran down the street, but there was a wad of raw dough in the middle that got caught in my throat. I
was supposed to get up early that morning, but couldn't move. I heard a sort of whistling noise above
my head as I was passing by the post office, and that's all I know. I was hustling a customer who
looked like a real swell, but when we got upstairs he pulled out a razor. I owed a lot of rent and got put
out and that night curled up in somebody else's doorway, and he came home in a bad mood. I ate some
oysters I dug up myself. I felt very hot and shaky and strange, and everybody in the shop was looking
at me, and I kept trying to tell them that I'd be all right in a minute, but I just couldn't get it out.

I never woke up as the fumes snaked into my room. I stood yelling as he stabbed me again and
again. I shot up the bag as soon as I got home, but thought it smelled funny when I cooked it. I was
asleep in the park when these kids came by. I crawled out the window and felt sick looking down, so I
just threw myself out and looked up as I fell. I thought I could get warm by burning some newspaper
in a soup pot. I went to pieces very slowly and was happy when it finally stopped. I thought the train
was going way too fast, but I kept on reading. I let this guy pick me up at the party, and sometime later
we went off in his car. I felt real sick, but the nurse thought I was kidding. I jumped over to the other
fire escape, but my foot slipped. I thought I had time to cross the street. I thought the floor would
support my weight. I thought nobody could touch me. I never knew what hit me.

They put me in a bag. They nailed me up in a box. They walked me down Mulberry Street
followed by altar boys and four priests under a canopy and everybody in the neighborhood singing the
"Libera Me Domine." They collected me in pieces all through the park. They laid me in state under the
rotunda for three days. They engraved my name on the pediment. They drew my collar up to my chin
to hide the hole in my neck. They laughed about me over baked meats and rye whiskey. They didn't
know who I was when they fished me out and still don't know six months later. They held my body for
ransom and collected, but by that time they had burned it. They never found me. They threw me in the
cement mixer. They heaped all of us into a trench and stuck a monument on top. They cut me up at the
medical school. They weighed down my ankles and tossed me in the drink. They named a dormitory
after me. They gave speeches claiming I was some kind of tin saint. They hauled me away in the
ashman's cart. They put me on a boat and took me to an island. They tried to keep my mother from
throwing herself in after me. They bought me my first suit and dressed me up in it. They marched to
City Hall holding candles and shouting my name. They forgot all about me and took down my picture.

So give my eyes to the eye bank, give my blood to the blood bank. Make my hair into switches,
put my teeth into rattles, sell my heart to the junkman. Give my spleen to the mayor. Hook my lungs to
an engine. Stretch my guts down the avenue. Stick my head on a pike, plug my spine to the third rail,
throw my liver and lights to the winner. Grind my nails up with sage and camphor and sell it under the
counter. Set my hands in the window as a reminder. Take my name from me and make it a verb. Think
of me when you run out of money. Remember me when you fall on the sidewalk. Mention me when
they ask you what happened. I am everywhere under your feet.

Kpumepuu ¢opmuposanua ouenox no 3a0anusam 011 CAMOCHOAMENbHOU padomol
cmyoenma:

«omauynoy (4 6amna) - o0yJaromuiics okas3al rTyOOKHe 3HaHHUs MaTepuaia 1Mo MOCTaBICHHBIM
BOIIPOCAM, TPaMOTHO, JIOTHYHO €T0 M3JIaraeT, CTPYKTYPHPOBAII U IETATH3UPOBaT HH(OopManuio, n3oeras
MIPOCTOTO MOBTOPEHUS UHPOPMAIIUU U3 TeKCTa, HH(OpMAIHs TpeICTaBlIeHa B TepepadoTaHHOM BUJIE.

«xopowoy (3 Oana) - OOy4aronMiicss TBEPAO 3HAET MaTepHall, TPAMOTHO €r0 HW3JIaraer, He
JIOTMyCKAeT CYIIECTBEHHBIX HETOYHOCTEH;

«yooenemeopumenvHoy (2 6amra) - oOydarmuUiCs WMEET 3HaHWSA OCHOBHOTO MarepHaja Io
MOCTaBJICHHBIM BOMIPOCaM, HO HE YCBOMII €T0 JeTajei, TOMYCKAET OT/eIbHbIE HETOYHOCTH;

«Heyoosnemeopumenvrhoy (MeHee 2 0alioB) — OOYYarOIIMIACS JOIMYCKAeT TpyOble OIIMOKH B
OTBETE Ha MOCTABIICHHBIE BOITPOCHI.

5.1.3. Ouenounvie mamepuaisl 0,11 _eblnoaneHus ycce (Koumpoaupyemvle komnemenuuu OIIK-1,
OIIK-2, OIIK-5, IIK-2)
Dcce mpencrtaBisier  coOOM  TMpo3aWdeckoe  COuMHEHWe ~ Hebosmbmoro  o0bémMa U
CBOOOTHON KOMIIO3MIIMH, TIOJIpa3yMEBAOIee BICYATICHHUS W COOOpPAKCHHSI aBTOPA 0 KOHKPETHOMY
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https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9A%D0%BE%D0%BC%D0%BF%D0%BE%D0%B7%D0%B8%D1%86%D0%B8%D1%8F_(%D0%BB%D0%B8%D1%82%D0%B5%D1%80%D0%B0%D1%82%D1%83%D1%80%D0%BE%D0%B2%D0%B5%D0%B4%D0%B5%D0%BD%D0%B8%D0%B5)
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%90%D0%B2%D1%82%D0%BE%D1%80

MOBOAY WJIU MPEAMETY

Hanmcanue scce ncnomnp3yercs B qucuuiuinHe «OCHOBBI TEOPUU AHTIIMICKOTO S3bIKa» B IETSAX
NOKa3aTh YMEHHUE PacKpbIBaTh INMPEJUIOKEHHYIO T€MYy IyTe€M IMPUBEACHUS Pa3IUYHBIX apryMEHTOB
(Te3ucoB), KOTOpBIE JOJDKHBI  IOJKPEIUIATHCS  JOKa3aTelbCTBAMH W HMJUIIOCTPUPOBATHCS
BCEBO3MOXKHBIMM IpUMEpaMH. 3ajadya 3cce COCTOMT B (OPMUPOBAHMU Yy CTYJCHTAa YMEHUS
BbIpa0aThIBaTh M KOPPEKTHO apTyMEHTHUPOBATh CBOIO TOUYKY 3PEHHS Ha HOBBIE JUIA aBTOpa (a 4acto u
00BEKTUBHO CIIOPHBIE) MPOOIEMBI.

Dcce MpU3BaHO Pa3BUTh y CTYJIEHTOB HABBIKM CAMOCTOSITEIIbHON HAYYHOH pabOThI, TBOPYECKOTO
MBILUIEHUS] U TUCbMEHHOTO U3JI0KEHUs COOCTBEHHBIX MbIcieil. Takum o0pa3oM, MOMUMO IITyOOKOro
OCBOCHHUS TEMBI, YETKOTO JJAKOHUYHOTO M3JI0KEHUS CYTH IOCTAaBICHHOM MPOOIIeMBI, 3cce 0053aTEIbHO
JOJDKHO ~ COZEp)KaTh CaMOCTOATENbHBIM aHAaIM3 M BBIBOABI 10 IIOCTABIEHHOM mpobieme,
JIEeMOHCTPHPYIOILIHE COOCTBEHHYIO TIO3ULIMIO CTY/ICHTA.

C nomompto 3cce oOydaroluiics riy0xe MOCTUraeT HauboJiee CIIOKHbIE IMPOOJIEMbI, YUUTCS
JAKOHWYHO M3JIaraTh CBOM MBICIH, IPAaBUIBHO O0POPMIISTH paboTy, JOKIAAbIBATh PE3YJIbTAaThl CBOETO
Tpyaa.

IIpumepnvie memoi 3cce:

. An outstanding phonetician.

. English phonetics as a result of centuries-old process.

. The importance of learning the phonetics of a language.
. British vs American pronunciation: which one to study?
. English vs Russian phonetics: which one is easier.

. The future of British pronunciation as I see it.

7. Wcnonp3oBaHue crHeuu(UYecKod JIEKCUKU JUIs CO3/aHUSl KOJOpPUTa— MCTOPHUUYECKOro,
MECTHOT0, TPO(PECCUOHATBLHOTO | T.II.

8. 'mmepOora u Meio3uc.

9. Meronumus u nepudpas.

10. Metadopa u cpaBHEeHHE.

11. Uponus.

12. DnureTsl Kak GUTYpHI 3aMEIIEeHUS.

13. CHHOHMMBI-3aMECTUTEIH U CHHOHIUMBI-YTOYHHUTEIIH.

14. HapacTtanue u paspsaka.

15. 3eBrma u kanamoyp.

16. AHTHTE3a U OKCEOMOPOH

AN N kW N —

Tpebosanus K scce:

[ToaroroBka M myOnaM4YHas 3alluTa 3CCe CIOCOOCTBYET (POPMUPOBAHMIO PEUYEBOU KYJIBTYPHI Y
CTY/IEHTa, 3aKpEIUICHUIO €ro 3HaHWil, pa3BUTHIO YMEHHMsS CaMOCTOSITEIbHO aHAJTU3UPOBATh
MHOT000pa3Hble OOIIECTBEHHO-TIOIUTUYECKUE SBJIEHUSI UCTOPUU U COBPEMEHHOCTH, BECTH HAyUHYIO
MIOJIEMUKY.

Bseoenue acce He0OX0IUMO AJ11 0OOCHOBAHUS aKTyaJlbHOCTU TEMBI M IIPEII0IaraeMoro MeTo/ia
paccyxnenus. OcHosHas yacmv 3cce COINEPKUT PACCYKIEHUS IO TEME, TO €CTh PACKPBITHE TEMBI,
OTBET Ha IMOCTaBJIEHHbIE BOIPOCHI, ApryMEHTHI, NpPUMEpPhl U Tak jajee. Bce cyliecTBEHHOE
cojiepkaHue paldoThl JOJDKHO OBITh M3JI0)KEHO B OCHOBHOW 4YacTU. 3akitoueHue 3cce JIOIKHO
COJIepKaTh BBIBOJBI U PEKOMEHJAIIMU MO BHIOPAHHOW TeMe HCCiIeOBaHUs. Jcce TOJIKHO OTBEYaTh
TpeOOBaHUAM UNTAOEIBHOCTH, MOCIIEA0BATEILHOCTH U JIOTHYHOCTH.

O6mmit 066éM dcce 5-7 nmuctoB (mpudt 14 Times New Roman, 1,5 uarepsan). [lomst: BepxHee,
HUKHee, mpaBoe, JneBoe — 20 mm. AO3amsblii orctynm — 1,25; PUCyHKHM IOMKHBI CO37aBaThCsl B
HUKIMYECKUX peldaKTopax WM Kak pucyHok Microsoft Word (crpynnupoBansbiit). TaOmuiist
BBITIONHATh TaOnmuuHbIMH staelikamu  Microsoft Word. CkaHupoBaHWE PHUCYHKOB W TaONHIl HE
Jonyckaercs. BblpaBHMBaHUE TeKCTa (IO ILIMPUHE CTPAHMIBI) HEOOXOAMMO BBINOJHATH TOJBKO
CTaHIApTHBIMH CIOCO0aMHM, a HE ¢ MOMOIIbI0 TpobenoB. Pazmep Tekcra B pucyHkax u tabiumax — 12
KEIJIb.

YpoBeHb opurnHanbHocTH Tekcra — 70%.

Kpumepuu oyenku scce
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5 0aanoB craBuTCA, €CIM OOYYAIOMIMICS TPOSIBUI HWHUIMATUBY, TBOPYECKUU TOIXO]I,
CIOCOOHOCTH K MyOJIMYHOM KOMMYHHKAITUH;

4 Oamna — oOyyaromMiiCs TOCTATOYHO TIOJHO, HO ©O€3 TBOPUYECKHX HAXOJOK BBITTOJHIII
BO3JIOKCHHBIC Ha HETO 3aJ1a4H;

3 6ajus1a — 00yYarOIIMIICS BBITIOIHUI OOJIBIIYIO YaCTh BO3JIOKECHHOW Ha HETO pabOTHI;

MeHee 3 0aJ1J10B — 00y4JarOIIUIACS BBITIOTHIII JIUIIH OTJSIbHBIE HECYIIECTBEHHBIC TOPYICHUS;

0 6a/710B — 3aJjaHNE HE BHITIOJIHEHO.

5.1.4. . Oopa3zuwl 3a0anusn 01a meKyuLe20 KOHmpoas
OoOpa3en 3aaHNii 10 JOMAIIIHEMY YTEHUIO:

Points for self-control and class discussion:

1. What is the syllable?

2. How many aspects does the problem of the syllable have?

3. What is the syllable — articulatorily? — auditorily? — phonologically?

4. How is the syllable formed in English?

5. Why are the English sonorants /w/ and /j/ never syllabic?

6. How is it possible to establish the number of syllables according to the syllable-forming
elements?

7. Name and characterize structural types of syllables.

8. What are the commonest types of the syllable in English structurally?

9. What is the characteristic feature of English according to the number of syllables in the word?

10. What is the limit for the number of syllables in a word in English?

11. How can syllables be classified according to the position in the word and the position in
relation to stress?

12. Is it easy to determine precisely the syllable boundary?

13. What do you know about syllable division?

14. How many functions des the syllable perform phonologically?

15. What does the constitutive / the recognitive / the distinctive function mean?

16. What is an orthographic syllable?

17. Do parts of phonetic and orthographic syllables always coincide?

18. Is it possible to divide a word of ONE phonetic syllable?

Task 1.Transcribe the following English words, show the point of syllable division in each
of them by putting a bar between the syllables (table [tei | bl]) and define each type of
syllable:nightmare, hyphen, conversation, housewife, careless, dandelion, volunteer, significant,
celebrate, pneumonia, psychoanalysis, charade, gunwale, tunnel, hiccough.

Task 2: Give your own examples of words (2-3) with the number of syllables from 1 to 8.

Task 3: Transcribe the following words and define the number of syllables.

Lengths, table,destiny, chocolate, computer, afterwards, stopped, smashed, wanted, tried,
Leicester, Lester, Stratford , Manchester, altogether, rhythm, avocado, banana, Argentina, chasm,
through.

YnpaxHeHHUs N0 JIEKCHYECKUM CTHIUCTHYECKHM CpeIcTBaM:

Exercise 1. Point out metaphor, metonymy and irony in the following examples and state
their function.

1. Maggie took a lively interest in the young bloods of Tidsley.

2. Sam Wcller: Who lives in our place? There is a wooden leg in No. 6, a pair of boots in 13, two
pairs of shoes in trade number.

5. The Trafalgar Square crowds swallowed him up.

6. She rushed downstairs out of the front door, then kicked and punched her way through the
waiting journalists, sending several of them leaping for safety as the car stormed down the drive. "Nice,
quiet girl," said Mail on Sunday picking himself out of the snow.

7. The soft snow turned the already frozen streets of Manhattan to gray slush and the icy December
wind herded the Christmas shoppers toward the comfort of their apartments and houses.

8. Bookcases covering one wall boasted a half-shelf of literature.
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9. At ten minutes before eleven in the morning the sky exploded into a carnival of white confetti
instantly blanketing the city.

10. As Prew listened the mobile face before him melted to a battle blackened skull as though a
flame-thrower has passed over it, kissed it lightly and moved on. The skull talked on to him about his
health,

11. Life is a coin. You can spend if any way you wish, but you can spend it once.

12. She scrutinized the others with lightning speed. A Searat. A Sezanne. A Gauguin,

13. Mr. Smeeth was sitting on the same side as the glass eye ...

14. The wind moaned through the cypress trees, scattering rain across the path.

15. Women's tennis is the biggest firestorm blowing through sport,

16. 1 went around an elbow of wall to the foot of tailed stairs and the shaft of the automatic
elevator.

17. He was near the front, almost at the till now and sandwiched between two strapping blonds.

18. She still had a great quantity of untidy brown hair, a bright blue eye, rosy cheeks and a ripe
moist lip.

19. Staying in touch after the candle of romance has dimmed, or gone out, only prolongs the
hurt, I have always felt.

20. An hour and three speeches later, his stomach was beginning to wonder if his throat had been
cut.

21. Time was a swiftly flying river that had no shores, no boundaries: its seasons were not
winter, spring, fall or summer, but birthdays and joys and troubles and pain.

Exercise 2. Analyze the following cases of personification.

1. The morning smiled upon him ... no fog, snow, rain, but a slight sparkle, a nip of frost and the
early ghost of a sun.

2. The ship, for her part, began to think about discharging her mixed cargo

3. Both the blind eyes and the lighted eyes of its innumerable windows seemed to answer his
stare and to tell him that he did not amount the very much not here in London.

4. The theatres and picture houses shouted to him their knowledge of girls and love.

5. This treacherous Saturday was destined to give him a series of shocks, of varying degrees of
severity.

6. Turgis said nothing, but he had no need to, for his face replied for hum.

7. The dark mouth of the tunnel beneath it opened and swallowed him.

8. The wind moaned through the cypress trees, scattering rain across the path.

9. The streets were deserted and it was very cool, with an irritable wind flickering over the roofs
of the little houses huddling together under a bright starlit sky

Exercise 3. Point out cases of zeugma and pun in the following examples.

1. He is good at running, but no good at running anything.

2. When the going gets tough, the tough get going.

3. My garden is a little jewel - 14 carrots.

4. T know a secretary who can type twenty letters an hour. Her boss is still waiting for her to learn
the other six.

5. Can I have a puppy for Christmas? - Certainly not. You'll have turkey, like everybody else.

6. You're looking very gloomy, Joe. Feeling a little low? - I could walk under a cockroach.

7. He fished for compliments and trout.

8. They were a fastidious couple. She was fast and he was tedious.

9. Time flies like an arrow. Fruit flies like a banana.

10. She carried a sack of groceries, a child, and on.

11. After a while and a cake he crept nervously to the door of the parlour.

12. There is only one brand of tobacco allowed here - "Three Nuns". None today, none tomorrow
and none the day after.

13. Seven days without water make one weak.
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Exercise 4. Point out cases of epithet and oxymoron in the following examples.

1. ... he stood there, straddling at ease ..., a thick figure of a man.

2. A bittersweet feeling came over her.

3. There were comments of the type women made that were indirectly direct.

4. 1 call them the "so what else is wrong with you?" books.

5. Today, more than ever, every detail has to be correct if young adults are to avoid ridicule by the
press.

6. To the left was a tennis court that had succumbed to triumphant weeds.

7. The parlour, brick-floored, with bare table and shiny chairs and sofa stuffed with horse-hair,
seemed never to have been used—it was so terribly clean.

8. I felt the stirring of sympathy to warm my stone-cold heart.

9. Dawlish gave me a twitch of a smile.

10. The smart vulgarity of the place was hateful to her.

11. She looked at me from behind disapproving spectacles.

12. My girl asked him if it was drugs. And he laughed and said no - better still, "hot ice". - Had
he got the diamonds?"

13. Nancy, that kind of I[-already-know-but-would-like-some-confirmation statement is the
oldest reporter's play in the book.

14. The yellow-wheeled chariot continued to roll between houses and avenues - a little
Flying Dutchman of a cab.

15. It's something big, urgent, some wonderful disaster

16. Roses were everywhere, not as many blooms as in the summer but radiantly colourful.

17. it's almost irresistible. She's so deliciously low - so horribly dirty.

18. Indeed, much that he related belonged more properly to the category of what-might-have-
happened-had-I-only-thought-of-it-in-time-iustead-of-ten-minutes-afterwards.

19. His father was a man with champagne taste and beer money, while lie is the opposite.

20. With all his heart and soul, furiously, jealously, vindictively, he was hoping Queen would
not win.

Exercise S. . Point out cases of antonomasia in the following examples.

1. From a quiet little zombie she turned into Miss Personality.

2. "Good morning, Sleepyhead," -- Jean greeted her. "You'd never make a good farmer's wife "

3. One man, a very young soldier from officers' convalescent home at Ipswich , Gordon
Somebody, I had felt at first that 1 might have liked.

4. "Aha, Mr. Fixit is here." Aidan said.

5. Mr Wonderful, that was me. Star of stage and screen. Western, courteous and specious.

6. A half an hour later Blond Curls escorted Mason to France del Brasco's study.

5.2. Ouenounvie mamepuanvl 0asa pyoedcHo20 KOHmMpoas. Pyoexcnvlii KOHmMpoOb
OCYUIECTBIISICTCA M0 0ojiee WJIM MEHEe CaMOCTOSATENbHBIM pa3lienaM — y4eOHbIM MOIYJIsM Kypca U
MIPOBOAMTCS 110 OKOHYaHUH U3YYEHHsI MaTepuasa MOAYJS B 3apaHee YCTaHOBJIEHHOE BpeMsl. PyOekHblit
KOHTPOJIb TPOBOJUTCS C LIEIbIO OMpeeNieHHs] KauecTBa yCBOSHUS MaTepuana y4yeOHOro MOAyNsS B
1enoM. B Teuenne cemectpa NpoBOIUTCS MPU MAKUX KOHMPOTIbHBIX MEPONPUAMUSA RO 2PAPUKY .

B kauectBe dopMm pyOeKHOTO KOHTPOJISE MOXKHO HCIIOJIb30BaTh TE€CTUPOBAaHUE (MTUCHbMEHHOE N
KOMITBIOTEPHOE), MMPOBE/IEHUE KOJUIOKBHYMa WJIM KOHTPOJILHBIX paboT. BeinonHsemblie paboThl JOIKHBI
XpaHUThCA Ha Kadenpe B TEUYCHHH Y4eOHOTO rojia U 1Mo TpeOOBaHUIO MPEAOCTABISATHCS B YIIpaBlIEHUE
KOHTpoJisl KauecTBa. Ha pyOexHble KOHTPOJIbHBIE MEpPONpPUSITHS PEKOMEHIYeTCS BBIHOCHTH BECh
IIpOrpaMMHBIN MaTepuall (Bce pa3zesibl) IO AUCLUILIMHE.

Kpumepuu popmuposanus ouenok no KOHmMpoabHblM moukam (mecmol, KOHMPOJIbHbIE PADOMbL;
KO10K8UYM)

(4 OGamma) - craBuTcs 3a pabOTy, BBIMOJHEHHYIO ITOJIHOCTBIO 0€3 OIMMOOK W HEIOYETOB,
o0ydaromuiicss JIEMOHCTPUPYET 3HaHHE TEOPETHUECKOr0 M MPAaKTHYECKOro Marepuaja I0 TeMe
MpaKTU4ecKoil padoTsl, pemeHo 100% 3aganuii;
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(3 6amna) — craBuTCs 3a PabOTY, BBHITOJHEHHYIO MOJHOCTHIO, HO TIPYU HAJIMYWU B HEMl HE Oosee
OHOM HerpyOoil omMOKM W OJHOrO Hemoyera, He Oomee Tpex HenoyeroB. OOyuaromuiics
JIEMOHCTPHPYET 3HAHWE TEOPETUYECKOTO W MPAKTUYECKOTO MaTepHaia Mo TeMe MPaKTHUECKOH padoThI,
JIOITyCKasi HE3HAYMTENbHbIE HETOUHOCTH ITPU PELIEHUH 3a1a4, perieHo 70% 3a1aHuii;

(2 Gamma) — craBuTcsa 3a paboTy, ecnu OakajaBp NMPABWILHO BBHIMIOJIHWI HE MeHee 2/3 Bceit
paboThI WK JTOMYCTUI HE OoJiee OHOM rpy0oil OMMOKH U IBYX HEIOYETOB, HE OoJiee OJHOM TPyOOH 1
OJTHOM HerpyOoi omKOKy, He OoJiee TpeX HEerpyobIX oMOO0K, OJTHON HErpyOoii, pemieHo 55% 3a1aHuif;

(MeHee 2 GaIoB) — CTABHUTCS 3a PadOTY, €CIIU YMCIIO OMMOOK U HEJIOYETOB MPEBBICHIIO HOPMY ISt
OLIEHKH 3 WJIM TMPaBUJIBHO BBITOJHEHO MeHee 2/3 Bcelt paboThl. OOydJarONIHMIACS JaeT HEBEPHYIO OLICHKY
cuTyauuu, pereHo menee 50% 3amaHui.

O0pa3ubl 3a1aHNi /151 IPOBeieHUsI Py0e;KHOT0 KOHTPOJIA
Tumnosble TeCTOBBIE 32 JaHUS

Tunosble TeCTOBbIE 32 TAHUS
1. Phonetics studies
a) sounds
b) idioms
c) parts of speech
d) organs of speech
2. The founder of the phoneme theory was
a) D.Jones
b) L.V.Shcherba
c) LA.Baudouin de Courtenay
d) V.A. Vassilyev
3. The variant of a phoneme is
a) amorpheme
b) asyllable
c) an allophone
d) avowel
4. Assimilation is complete in the word
a) mention
b) brother
c) cupboard
d) case
. Occasional assimilation is the result of
a) careless speech
b) fluent speech
¢) dynamic speech
d) incoherent
6. The result of adaptation of one sound to another is called
a) palatalization
b) labialization
c) assimilation
d) loss of plosion
7. The musical word-stress is observed in
a) Chinese
b) German
c) French
d) Spanish
. In the English language word accent is
a) free
b) fixed
c) dynamic

W

[o¢]

25



d) shifting
9. Word stress performs ... function.
a) stylistic
b) grammatical
c) syllabic
d) distributional
10. Intonation consists of ... main components.
a) one
b) two
c) five
d) three

5.3. Ouenounvie mamepuavlt 01 RPOMENHCYMOYHOU AMMECMAYUU.
Lenvro npomedxcymounvix ammecmayuii IO TUCHUIUIMHE SBISETCS OLIEHKA KaYeCTBa OCBOCHUS
JTUCIUILTAHBI 00Y4arOIIUMUCS.

[IpomesxyTouHas aTTecTanus NpeaHa3HadeHa il OObEKTUBHOTO MOATBEPKACHUS M OLICHUBAHUS
JOCTUTHYTBIX PE3yJbTaTOB 00YUYEHHUS MOCJE 3aBEPUICHHS U3YUYCHUS NUCUUIUIMHBL. OCYIIECTBISIETCS B
KOHIIE CEMECTpa U MPECTaBIACT OO0 UTOTOBYIO OLIEHKY 3HAHHUH MO JUCHUTUIMHE « OCHOBBI TEOPHU
AHTTIUICKOTO SI3bIKa» B BUJIE TIPOBEACHUS 3a4€Ta M dK3aMeHa.

[IpomerxyTouHasi aTTecTalysi MOXET IPOBOANUTHCS B YCTHOM, MUCbMEHHOH (opme, U B hopme
TecTUpoBaHus. Ha mpoMexyTouHyro aTTecTanuo orBoautcs 10 30 6anios.

Bonpocs! Ha 3a4er (koHTpOJMpyemble komnerenuuu OIIK-1, OIIK-2, OIIK-5, I1K-2):

6 cemecTp
Phonetics as a subject (general notes).
Phonetics as a subject, its branches.
Connection of phonetics with other sciences.
The phoneme theory (the definition of a phoneme, its functions).
Phonological schools. Methods of Phonological analysis.
The English Vowel system.
Classification of the English vowels.
The English Consonant system.

9. Classification of the English consonants.

10. Assimilation. Types of assimilation.

11. Word-stress or accent in English (its nature, functions, position in words).

12. Word-stress and sentence-stress, their difference.

13. Definition of syllable. Classification of syllables.

14. Theories of syllable formation and syllable division.

15. English Intonation (general notes).

16. Components of the English intonation pattern.

17. Types of the English intonation.

18. Intonation in unemphatic speech.

19. Intonation in emphatic speech.

20. Functions of intonation.

21. The English Tunes.

22. Received Pronunciation and general American pronunciation.

23. Regional Types of the British Pronunciation.

24. American English Pronunciation.

25. Phonetic Styles.

26. General Notes on Style and Stylistics

27. Stylistic classification of the English vocabulary
28. Special literary vocabulary (literary layer)

29. Special colloquial vocabulary (colloquial layer)
30. Expressive means and stylistic devices

31. Phonetic stylistic devices

NV AW
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32.
33.
34.
35.
36.
37.
38.
39.
40.
41.
42.
43.
44.
45.
46.
47.
48.
49.
50.
51.
52.
53.
54.
55.
56.
57.
58.
59.
60.
61.
62.
63.
64.
65.
66.
67.
68.
69.
70.
71.
72.
73.
74.
75.

Syntactical SD

Lexical SD

Onomatopoeia

Alliteration

Parallel construction or Parallelism
Anaphora, Epiphora
Asyndeton, polysyndeton
Metaphor

Irony

Epithets

Oxymoron

Antonomasia

Simile

Hyperbole

Zeugma and the Pun
Personification

Antithesis

Rhythm, Rhyme

Rhetorical questions
Aposoiopesis

Climax, gradation
Periphrasis

Chiasmus (Reversed parallel construction)
Litotes

Graphons

Anadiplosis, chain repetition
Framing

Inversion

Apokonu construction
Ellipsis and one-member sentence
Detachment

Functional styles

The Belles-Lettre style

The Publicistic style

The Newspaper style

The Scientific Prose style
The style of official documents
Represented speech
Allusions

Euphony

Neologisms

Parenthesis

Pleonasm

Repetition

76.
77.
78.

79.
80.

81

Parts and Areas of Lexicology. Two Approaches to Language Study.

Lexical Units. Varieties of Words.

Semasiology. Approaches to Defining Meaning: Referential, Functional (Contextual) and
Operational Approaches to Defining Meaning.

Types of Meaning: grammatical, lexical and part-of-speech meaning.

Two Approaches to the Content Facet of Linguistic Units: semasiological and onomasiological
approaches.

. Aspects of lexical meaning: Denotational and Connotational Aspects.
82.

Aspects of lexical meaning: Pragmatic Aspect.

27



83. Word Meaning and Motivation. Types of Motivation: phonetical, morphological semantic
motivation.

84. Semantic Change. Causes and Nature of Semantic Change.

85. Changes of the Denotational and Connotational Meaning of the word.

86. Polysemy (monosemantic and polysemantic words, meanings and usage, the semantic centre of
the word).

87. Diachronic and Synchronic Approaches to Polysemy.

88. Polysemy and Context. Types of Context.

89. Homonymy and Homonyms. Sources of Homonymy.

90. Classifications of Homonyms: Graphic and Sound Form Classification, the type of meaning by
Prof. A.I. Smirnistky).

91. Synonymy and Synonyms. Classification of Synonyms: Stylistic, Ideographic and Ideographic-
stylistic synonymy. Synonymic dominant. Euphemisms.

92. Antonymy and Antonyms. Classification of Antonyms: Structural and Semantic
(Contradictories, Contraries, Incompatibles) antonyms.

93. Terminological and Lexico-Semantic Groups of Words. Semantic Fields.

94. Word-Structure and Morphemes. Classification of Morphemes: Semantic and Structural
Classifications of Morphemes.

95. Types of Meaning in Morphemes: Lexical, Differential, Distributional and Part-of-Speech
Meaning.

96. Morphemic Types of Words.

97. Types of Word-Segmentability: Complete, Conditional and Defective Segmentability.

98. Procedure of Morphemic Analysis.

99. Derivational Structure and Relations.

100.Derivational Bases. Structural Classification of Derivational Bases.

101.Derivational Affixes. Semantic Characteristics of Derivational Affixes. Semi-affixes.

102.Derivational Patterns. Structural-semantic Classification of Derivational Patterns.

103.Word-formation. Types of Forming Words.

104.Suffixation. Classification of Suffixes.

105.Prefixation. Classification of Prefixes.

106.Productive and Non-Productive Affixes.

107.Valency of Affixes and Bases.

108.Conversion. Varieties of Conversion. Typical Semantic Relations in Conversion.

OO0pa3en NpaKTHYECKOro 3aJaHUS HA 3a4eTe

1. Give the definition of the English phonemes: [p], [m], [e], [au].

2. Identify the phonetic process in each word or word combination: background, quarrel, a pair
of jeans

3. Transcribe the following English words, show the point of syllable division in each of them by
putting a bar between the syllables (fable [tei | bl]) and define each type of syllable: nightmare,
conversation, careless, volunteer.

4. Give the pronunciation forms for RP and Gen Am.: volunteer, territory.

5. Read the following utterances with the proper intonation: Your new hair-style suits you
perfectly. — Nice of you to say that.

MeTtoauyeckue peKOMEeHAalMH 110 NMOAT0TOBKe CTYACHTOB K c/ia4e 3a4éTa
l'oToBuThCS K 3au€Ty HEOOXOIMMO IOCJIEOBATEIBLHO IO CIUCKY KOHTPOJBHBIX BOIPOCOB,
paspaboTaHHbIX mpenonaBareneM. CHadana cieqyeT ONpeAeTUTb MECTO KaXKJI0ro KOHTPOJIHHOTO
BOIIPOCa B COOTBETCTBYIOILEM pa3zfesie y4eOHOIl mporpaMMbl, a 3aTéM BHHMATEIbHO MPOYUTATh U
OCMBICIUTh PEKOMEHIOBAaHHBIE Hay4Hble pPabOThI, COOTBETCTBYIOLIUE pa3elibl PEKOMEHOBAHHBIX
yueOHUKOB. [Ipu 3TOM Mose3HO AenaTh XOTd Obl caMble KpaTKHE BBIMHMCKU U 3aMeTKHU. PaboTy Han
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TEMON MOYKHO CUMTaTh 3aBEPIICHHON, €CJIN CTYJEHT CMOXET OTBETUTh Ha BCE KOHTPOJIbHBIE BOIIPOCHI
U JaTh OIpelIeJeHHe TMOHATHH 1o wu3ydaemod Teme. J[ins oOecrmieueHus MOJHOTHI OTBETa Ha
KOHTPOJIBHBIE BOINPOCHI M JIYYIIEr0 3alOMHUHAHUSA TEOPETUYECKOTr0 Marepuanga pPEKOMEHIYeTCs
COCTABJISITh TUIAH OTBETA HA KOHTPOJIBHBIM BOMPOC. ITO MO3BOJIUT COKOHOMHUTH BPEMS ISl OJITOTOBKHU
HEIMOCPEACTBEHHO Mepe]] 3a4€TOM 3a cueT oOpallleHusl He K JINTEpPaType, a K CBOUM 3aIHCsIM.

[Tpu moaroToBKe HEOOXOIUMO BBISBIATH HAMOOJIEE CIOKHBIC, JUCKYCCHOHHBIE BOIPOCHI C TEM,
4TOOBl OOCYIUTH UX C IMpenojiaBaTesieM Ha KOHCYJIbTalusax. Henb3st orpaHMYmMBaTh MOATOTOBKY K
3a4€Ty MPOCTHIM IMOBTOPEHHUEM U3Y4EeHHOTO Marepuana. HeoOxoaumMo yrimyOuTh M pacHIMpUTh paHee
MpUOOpPETEHHBIE 3HAHUSA 33 CYET HOBBIX MU U MOJIOXKEHHI.

Pesynbrar mo cpade 3au€ra OOBSBISETCS CTYJEHTaM, BHOCHUTCS B 3aU€THYIO BEIOMOCTh. [lpu
HEY/IOBJIETBOPUTEIIBHOM  PE3yJIbTaT€ IMOBTOpPHAs CJada OCYLIECTBISIETCS B  JAPYyrHe  JHH,
YCTaHOBJICHHBIC TUPEKLIUEH UHCTUTYTA.

s pomycka K 3a4€Ty CTYIEHT JOJDKEH HaOpaTh B XOJIe TEKYILEro U pyOeKHOro KOHTPOJIS
ycreBaeMOCTH He MeHee 36 OayioB. Ha 3auére cTyAaeHT MOXKeT mony4uTth oT 15 mo 25 6amnos. Eciu
OTBETHI OIICHUBAIOTCS CyMMOW 0amioB MmeHee 15, To cTyneHTy BbIcTaBisAOT 0 OaminoB. 3adéTsl
MPUHUMAET KOMHCCUA W3 JBYX npenogasareineil. @opMy mnpoBeAeHUs 3a4éTa ONpeneisieT cam
[peno/aBaTellb, pEUIeHUEe JOBOJUTCA 1O CBEACHHMS CTYJEHTOB JO Hauyajga IIPOMEXKYTOUYHOMR
aTTeCTaI[ii, HEYMEHHE OPUEHTUPOBATHCS B MaTepHalie, HE3HAHUE OCHOBHBIX MOHSITHH TUCIUILTAHEI.

Kputepuu oneHuBanus

«3autreHo» (61 Oamn) — BBICTaBIsSETCA CTYACHTY MPU COOTBETCTBUU OTBETA LIETH 3aJaHUS;
COOJIFOJICHUM JIOTHKU BBITIOJIHCHUS 3aJaHWs; apTyMEHTHPOBAHHOCTH CBOUX JICHCTBUH, BBIPAKECHUU
CBOCTO OTHOIICHHS K W3y4aeMOMY IPEAMETY PEUeBOM NEATEIBLHOCTH (B TBOPYECKHX 3aJaHHs IPH
OTCYTCTBHH WJIM HE3HAYUTEIILHOM KOJUYECTBE T'PAMMATHYCCKHX, JIEKCHYCCKUX W CTHIUCTHYCCKHUX
OIHO0K).

«He 3auteno» (36-60 6aioB) — BHICTABISETCS CTYJAEHTY IIPH HECOOTBETCTBUU U3JIOKEHUS 1IETTN
3aJlaHusl, OTCYTCTBMM JIOTUYHOCTH U apryMEHTUPOBAHHOCTH CBOHMX JCHCTBHIl; BBISBICHUU
3HAYUTEIIEHOTO KOJIMYECTB IPAMMATHICCKUX, ICKCUICCKUX U CTHIIMCTHYCCKHX OIMTUOOK.

6. METOAUYECKUE MATEPHUAJIbI, ONNPEAEJAIOIME IMTPOLHEAYPbI OHEHUBAHUS
3HAHWI, YMEHUI, HABBIKOB U (MJIN) ONBITA IEATEJbHOCTH

MaxkcuManbHas cymma Ha 3adete (61 6amn), Habupaemas CTYAEHTOM M0 JUCHUILIMHE BKIIIOYAET
JIB€ COCTaBJISIOIIHE:

- TIepBasi COCTABJIAIONIAs — OLIEHKA PETYJSIPHOCTH, CBOEBPEMEHHOCTH M Ka4deCcTBa BBHITIOJTHEHUS
CTY/IEHTOM y4eOHOU paboThl MO U3YYEHHUIO TUCIUILIMHBI B TEUCHHE TIepUOoJa 3YUYEHUs JUCIUILIUHBI
(cemecTpa, UM HECKOJBKUX ceMecTpoB) (cymma — He Oosee 70 O6awtoB). bamibl, XapakTepu3yronme
yCIIEBa€MOCTh CTYyJI€HTa 0 TUCHMIUIMHE, HAOMPAIOTCS MM B TEUYEHHE BCEro Iepuojia oO0ydeHus 3a
W3yUYeHHE OT/ICIIbHBIX TEM U BBITIOJTHEHUE OTACITBHBIX BHIOB paboT.

- BTOpas COCTaBJISAIOLIas — OLIEHKAa 3HAHUM CTyJeHTa MO pe3yibTaTaM IPOMEXYTOYHON
atrectaruu (e 6onee 30 6amioB).

Llesnbl0 MPOMEKYTOUHBIX aTTECTAlMil MO JIUCIMILIMHE SBJISIETCS OILEHKA KayecTBa OCBOCHMS
TVCIUTUTAHBI 00yYarOIIIAMHCS.

Kpurtepnu onieHKH KayecTBa 0CBOEHUS JTMCHUTIIMHbI

«3aureHo» (61 OGamn) — BBICTABISETCS CTYIEHTY, €CIU CTYAEHT CQOpPMYIHpOBal MOJHBIE U
NpaBUJIbHBIE OTBETHl HAa BCE 3a4€THBIE BOIPOCHI, MaTepHall M3JIOKWJI T'PAaMOTHO, B OIpeeTIeHHON
JIOTUYECKOMU MOCIIEI0BATEIBbHOCTH, IPOAEMOHCTPUPOBATl yMEHNE 0003HaYUTh MPOOJIEMHBIE BOIIPOCHI B
COOTBETCTBYIOLIEH 007acTH, MNpOaHATU3UPOBAI HMX M MNPEUIOKWIT BapUaHThl peIIeHUl, aan
WCYEPITBIBAIOIINE OTBETHI HA YTOUHSIONINE U JIOTIOJTHUTEIEHBIC BOIIPOCHI.

«He 3aureno» (36-60 06annoB) — BBICTABISETCS CTYACHTY, €CIU CTYISHT Jall HEBEpHBIE,
cojiepkaliye (pakTHUeCKUue OMIMOKM OTBETHI Ha BCE BOIIPOCHI, HE CMOT OTBETUTh Ha JONOJHUTEIbHbIE
U YTOUHSIOIIME BOMPOCHI; B OTBETAX Ha BCE BONPOCHI JOMYIIECHBI HAPYIICHUS HOPM JIUTEPaTypHOM
peun, He UCHOJIb3YIOTCS TEPMHUHBI M MOHATHA MPOQPECCHOHATIBHOIO f3bIKAa; OTKa3ajcs OTBEYaTbh Ha
BOMPOCHI, a TaKXK€ BO BpEMs IOATOTOBKM K OTBETY MOJB30BAJICS 3alPEUICHHBIMU MaTepualaMu
(cpencTBaMM MOOMIIBHOM CBSI3M, HHBIMU JIEKTPOHHBIMHU CPEACTBAaMHU, IINAprajJkaMyu U T.J.) U JaHHBIN
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(haKT yCTaHOBJICH WIEHAMU KOMHUCCHH.

Taonuya 7. Pezynomamot oceoenus yueonou Oucyuniunsl, noodjaexcauiue npoeepke

PesyabTaTnl 00yueHus

OcHoOBHBIE MOKA3aTeJIN
OLleHKH
pe3yJbTaToB 00y4eHHsI

Bua ounenouyHoro marepuaJa,
o0ecneuynBaOIne
¢dopmupoBanue
KOMIIeTeHIu i

(koMIeTeHI[HH)
CIIOCOOHOCTBIO
J€MOHCTPHPOBATH
Mpe/cTaBiIeHue 00 HCTOpHUH,
COBPEMEHHOM  COCTOSIHUM U
MepCIEeKTUBAaX pa3BUTHS
¢wiosoruu B LEIOM U €€
KOHKPETHOU (mpoduibHOIN)

obmactu (OIIK-1);

3namo:
COJIepKaHNUE OCHOBHBIX
(bUITOJIOTMYECKUX TUCIUILIAH U
MEXIUCIUTITUHAPHBIX CBS3SIX
M3y4aeMbIX B paMKax
OCHOBHBIX (PUIIOJIOTHIECKIX
JUCIUIUIMH Ha TOCTATOYHO
BBICOKOM YpPOBHE;
TEPMUHOJIOTHIO, OCHOBHBIC
3aKOHBI U TIOHUMATh CYIIHOCTh
001X 3aKOHOMEPHOCTEH,
M3y4aeMbIX B paMKax
(DUITOJIOTMYECKUX TUCIUILIAH

THUIIOBBIC OIICHOYHBIC
MaTepUabl JJI TEKYIIETO
KOHTpOJIS (pazoden 5.1);

TUTIOBBIC OIICHOYHBIE
MaTepHalIbl JJIs pyOeKHOTO
KOHTPOJIA (pazoen 5.2.).

Ymemn:
MIPOTHO3UPOBATH PE3YNIbTATHI
MIPOBEICHHBIX MCCIICIOBAHUM, B
pycie QHUI0IOTHYECKUX
JTUCLUTLIINH U B
MEXKIUCHUTIIIMHAPHOM
napajurme; 1IeMOHCTPUPOBATH
pe3ynbTaThl IPOBEACHHBIX
WCCIIEIOBAHUM, B pycClie
(UITOTOTHYECKUX AUCIIUILINH;
(hopmynupoBaTh BIBOJBI U
y4acTHs B AUCKYCCUH TIO
y4eOHBIM BOIIPOCaM;
WHTEPIPETUPOBATH PE3YIIbTaThI
HCCIIEIOBaHUM B COOTBETCTBUE
C TPaAULIMIOHHBIMHU
TOJIOKEHUSIMHU
(bUI0TOTHYEeCKON HAYKH

TUTIOBBIC OIICHOYHBIE
MaTepuaibl s TeKYIIEro
KOHTpOJIS (pazoden 5.1);

TUTIOBBIE OLICHOYHBIE
MaTepHuabl s pyOeKHOTO
KOHTpOJIS (pazden 5.2.).

Bnaoemuw:
HaBBIKAMU KPUTHYECKOTO
aHayM3a yueOHoi nHdopmanuu
10 OCHOBHBIM pa3zjiesiaMm
¢bunoa0rum, yaactus B
JMCKYCCHSIX TIO y4eOHBIM
BOTIPOCaM; HaBBIKaMHU
CaMOCTOSITENIbHOTO U3YyUEHUS
OTJIENIbHBIX Pa3JesioB yueOHOI
JUTEPaTyphl N0 OCHOBHBIM
(bUITOIOTHYECKUM
JTUCLUUIUIMHAM U 00CYXIEHUS
OCBOCHHOI'0 MaTepuana;
HaBBIKAMHU BOCIIPOU3BEICHUS
OCBOCHHOTO Y4EOHOTO
MaTepHaja o OCHOBHBIM

THUIIOBBIE OIICHOYHBIE
MaTepUaIbl JJIsl TEKYIIETo
KOHTPOJS (pazden 5.1);

THITOBBIE OIICHOYHBIC
MaTepualIbl 1J1sl pyOeKHOTO
KOHTpOJISI (paszoden 5.2.).
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bmonornYecKuM
JMCIUTTHAM

OIIK-5 cBoOOmHOE BiaJcHUE
OCHOBHBIM HM3Y4a€MbIM SI3bIKOM
B €ro JuTeparypHoil dopwme,
0a30BEIMHI METOAAMU 51
MpueMaMu Pa3JUYHbIX THUIIOB
YCTHOU 51 MMHUCbMEHHOU
KOMMYHUKAllMd Ha  JAHHOM
SI3BIKE.

3namo:
parMaTH4eCKUe CPeICTBA
OpraHu3aIi ¥ MOCTPOCHHS
OpPUTHHAIILHBIX TEKCTOB BCEX
cTHIIEed U B 11000M
KOMMYHHKATHUBHOU CUTYaIlUU;
Cpe/IcTBa OCHOBHOTO
M3y4aeMOTO S3bIKa JIs
BBIPOKCHHS JIOTHYECKOU U
SMOIMOHAILHO-OI[CHOYHOM
nHpopMaIuu Jr000M
CII0KHOCTH

TUTIOBBIC OIICHOYHBIE
MaTepHaIbl sl TEKYIIETO
KOHTpOJIS (pazoen 5.1);

THUIIOBBIC OIICHOYHBIC
MaTepuaibl A1 PyOSIKHOTO
KOHTPOJIA (pazoen 5.2.).

Ymems:
pacro3HaBaTh JUTEPATypHBIC H
HEJINTEPaTyPHbIE FIEMEHThI
OCHOBHOT'O M3y4aeMOTO0 SI3bIKa,
YMECTHO UCIIOJIb30BaTh UX B
CcOOCTBEHHOM YCTHOM U
IIUCBMEHHOM peuH, COCTaBIIATh
CTIIOHTaHHBIE OPUTUHAIIEHBIC
TEKCTBI C OIIOPOI Ha
NMUCHMEHHBIC U YCTHBIC
UCTOYHHUKH

THUIIOBBIC OIICHOYHBIC
MaTepUabl ISl TEKYIIEro
KOHTpOJIA (paszoen 5.1);

TUTIOBBIC OIICHOYHBIE
MaTepHalIbl JJis pyOeKHOTO
KOHTPOJIA (pazoen 5.2.).

Bnaoemo:
HABBIKAMU BOCIIPUATHS U
MOPOXKICHUS YCTHBIX U
MMHUCHbMEHHBIX TEKCTOB JIH000T0
CTHJISL PeUH U JIt000TO YPOBHS
CIIOKHOCTH;
KOMMYHHKATHBHBIMU
TaKTUKaMH, METOJIAMH 1
MpUeMaMH YCTIEIITHOTO
pelieHnss KOMMYHUKATHBHBIX
3a7a4 1000 CI0KHOCTH B
Pa3IMYHBIX KOMMYHUKATHBHBIX
CUTYaIIX

TUIIOBbIE OIICHOYHBIE
MaTepHaIIBI IS TEKYIIETO
KOHTpOJS (pazden 5.1);

THUTIOBBIE OIICHOYHBIC
MaTepHalbl 11 pyOexHOro
KOHTpOJISI (paszoen 5.2.).

CIOCOOHOCTBIO MPOBOJUTH TIOJ

Hay4IHBIM PYKOBOJICTBOM
JIOKaJbHBIC HCCICAOBAHUS Ha
OCHOBE CYIIIECTBYIOIIHNX
METOJIMK B KOHKPETHOM Y3KOU
obnactu (hUITOJIOTUYECKOTO
3HaHUA C  (POPMYIHPOBKOI
apryMEHTHUPOBAHHBIX
YMO3aKJIIOUEHUI ©  BBIBOJOB
(ITK-2);

3namo:
METOJIMKH aHaJIn3a TeKCTa B
KOHKPETHOU y3KOH 00J1acTH
(UITOIOTHYECKOTO 3HAHUS
(CTUIIMCTUYECKUH,
JIMHTBUCTHYCCKHM,
JUTEPATypPOBETUECKUH,
(buIOIOTHYECKUI aHATN3
TEKCTa U JIp.); CeuuduKy
COJIEP’KaHUsA U CTPYKTYPBI
HEKOTOPBIX KaHPOB HAy4YHOU
JESITCIIBHOCTH.

THUTIOBBIE OIICHOYHBIC
MaTepUabl ISl TEKYLIETO
KOHTpOJIS (paszoden 5.1);

THUIIOBbIE OIICHOYHBIE
MaTepHuabl 11 pyOeKHOTO
KOHTPOIIA (pazden 5.2.).

Ymemo:
MIPOBOJIUTH TTOJ] HAYYHBIM

THUIIOBBIC OIICHOYHBLIC
MaTCpurabl JJIs1 TCKYHIETO
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PYKOBOJCTBOM JIOKAJIbHBIE KOHTpOJIA (pazoen 5.1);

WCCIICZIOBAaHMSI HA OCHOBE THUTIOBBIC OIICHOYHBIC
CYIIECTBYIOIIUX METOAWK B MaTepuaibl A PyOeKHOTO
KOHKPETHOH y3KOW 00J1acTH KOHTPOJIA (pazoen 5.2.).
(UITOIOTUIECKOTO 3HAHUS C

(hOpMYITUPOBKOM
aApryMEHTHPOBAHHBIX

YMO3aKJIFOUCHUI U BBIBOJIOB
(Hampumep, aHaM3 PparMeHTa
TEKCTa/TEeKCTa U T.11.).

Bnaoemw:
METOJIMKOHN aHaJI3a TEKCTa B
KOHKPETHOH y3KOH 00yacTu
(UITOTOTHYECKOTO 3HAHUS

THIIOBBIC OLICHOYHBIC
MaTCepuraibl JJIs1 TCKYICTO

(CTUIIMCTHYECKUI, TMHT BHCTUYIECKUT, KOHTpOIIS (pazoen 5.1);
JINTEPATYPOBETIECKHIA, TUIIOBBIC OIICHOYHBIC
q)HHOJ'IOFI/I“IeCKI/H\/’I aHaJIu3 TCKCTa U MaTepI/IaJ'ILI 1A py6e)KHOr0

Ip.); crieru UKo comepKaHus U
CTPYKTYPbI HEKOTOPBIX JKaHPOB
Hay4YHOU NIeATEeIbHOCTH

KOHTPOJIA (pazoen 5.2.).

Takum 00pa3oM, BBINOJIHEHUE TUIOBBIX 3a/1aHUH, IPEACTABICHHBIX B pa3zzene 5 «OneHouHbIe
MaTepHalbl ISl TEKYIIEero U pyOeKHOTO0 KOHTPOJS YCIIEBAEMOCTH M MPOMEKYTOYHOW aTTECTAIIHM»
MIO3BOJIUT 00ECIEYUTh:

- CIOCOOHOCTBIO JIEMOHCTPUPOBATH IMPEACTABICHHE 00 UCTOPUH, COBPEMEHHOM COCTOSIHUU U
NEePCHEKTUBAX Pa3BUTUA (PUIIOIOTUU B LIEJIOM U €€ KOHKPETHOH (ITpouiIbHOI) 001aCTH U HAIIPABICHO
Ha GopmupoBanue OIIK-1;

- CIOCOOHOCTBIO JIEMOHCTPUPOBATh 3HAHUE OCHOBHBIX IOJIOKEHMM M KOHLENUUHA B objacTu
o01Iero SA3bIKO3HAHMS, TEOPUHM U HUCTOPHUM OCHOBHOTO M3y4aeMoOro s3blKa (SI3BbIKOB), TEOpUHU
KOMMYHHKAIMH 1 HarpasiieHo Ha popmupoBanue OIIK-2;

- CcBOOOJHBIM BJIQJICHUEM OCHOBHBIM M3y4aeMbIM SI3bIKOM B €ro JHUTEpaTypHOill (opme,
0a30BBIMH METOJaMHU M IpPHUEMaMH pPa3IMYHBIX THIOB YCTHOM M MUCHbMEHHOW KOMMYHHMKAaIlMM Ha
JTAHHOM SI3bIKE U HampasiieHo Ha ¢popmupoBanue OITK-5;

- CHOCOOHOCTBIO MPOBOJMUTH MOJ HAayYHBIM PYKOBOJACTBOM JIOKAJbHBIE MCCIIEOBAHUS Ha
OCHOBE CYIIECTBYIOIIUX METOAUK B KOHKPETHOM Y3KOM 00ylacTH (UIONOrMYecKOro 3HaHUs C

(GhOpMyIHUPOBKOM apryMEHTHPOBAHHBIX YMO3aKIIOUEHUI 1 BHIBOJIOB M HAMpaBlIeHO Ha (OPMUPOBAHUE
I1K-2;

7. YHEBHO-METOAUYECKOE OBECIIEYHEHHUE JUCHUIIVIMHBI (MOAYJIS)

7.1. OcHoBHas1 JUTEpaTypa

1. UymnueBa H.B. Teopernyeckas ¢oneTuka aHriamiickoro sspika. Kypce nekuuit u
npakTUKyM. / YdyeOHo-meroanueckoe nmocodoue. Kpacnonap: FOxHbI HHCTUTYT MeHemxkMeHTa, 2013.
- 79c. http://www.iprbookshop.ru/29850.html (CBOOOXHBINH JOCTYII)

2. EBctudeesa M. B. Teopernueckas poHeTHKa aHTIIMICKOTO S3bIKa: JIEKLIUH, CEMUHAPBI,
ynpaxHeHus: yueoHoe mocodue. M.: @nunra , 2012. - 168 c. http://www.knigafund.ru/books/179380
(cBOOOAHBIN TOCTYIT)

3. KysnenoBa A.}O. I'paMMaTHKa aHIIIMHCKOTO S3bIKa: OT TEOPHU K MpAKTHKE. YueOHOe
rmocoowue, «DnauHTaY, Mockaa, 2012. -
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785976513662.html (cB0oGoaHBIii 10CTYI)

4. Kysznenosa JI.O. Crunuctuka aHIIMHCKOro Si3bIKa [DIEKTPOHHBIN pecypc]: ydeOHO-

METOAMYECKOE TOcoO0Me Uil CTYACHTOB (haKkynbTeTa HMHOCTPAHHBIX SI3BIKOB, OOYYaIOLIMXCS I10
HarpaBJeHUsM moaroToBku «llemarornueckoe oopazoBanue» u «Jluarsuctukay / JI1.O. Ky3Hernosa. —
ONEKTPOH. TEKCTOBBIE JaHHble. — ApmaBup: ApMaBUpCKash TOCYJapCTBEHHAs I€Jaroruyeckas
akagemusa, 2014. — 261 c. — 2227-8397. http://www.iprbookshop.ru/54536.html (cBoOOaHBII
AOCTYI)

5. Kymnukosa [I'.K. IlpakTukym i1 CcaMOCTOSITEIBHOTO TOBTOPEHHUS TJ1aroJibHOM
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http://www.iprbookshop.ru/29850.html
http://www.knigafund.ru/books/179380

CHUCTEMBl  AHTJIMMUCKOTO  s3bIKa:  ydeObHoe  mocobme. — M.:.  ®Dmumara, 2011. -
http://mexalib.com/view/231402 (cBo60aHBbIN K0CTYII)

6. Ky3emun A. B., Aree C. B. TecTbl 0 aHIIIUMHCKOMY SI3BIKY: TpaMMaTHKa, JIEKCUKa,
aymupoBanue. - CII6.: KAPO, 2010 - http://www.studmedlib.ru/book/ISBN9785992501810.html
(cBOOOAHBIN T0CTYIN)

7.2. lonotHUTEIbHAS JTUTEPATypa

1. Gimson A.C. An Introduction to the Pronunciation of English (rd ed. 3). —London,
1980.

2. Hornby A. Oxford Advanced Learner’s Dictionary of Current English (Sthed.). —Oxford,
1995.

3. O’Connor J.D. Better English Pronunciation (2nd ed.), -Cambridge, 1993.

4. Roach P. English Phonetics and Phonology (2™ ed.), -Cambridge, 1995.

5. Vassilyev V.A. English Phonetics. A Theoretical Course.

6. Wells J.C. Longman Pronunciation Dictionary, Harlow, England, 1997.

7. bypas E. A. ®oHeTnka COBPEMEHHOTO aHIVIMMCKOro si3blka . TeopeTudeckuil Kypc :
y49eOHUK JUIsI CTY/I. JIMHTB. BY30B U ¢ax. : yueOouuk / E.A.Bypas, U.E.I'anoukuna, T.W.11leBuenko. - 2 -
e u3j. , ucnp., U3garensckuit nentp Axagemus 2008. - 272 c.

8. Kymxabouea M.3. Teopermueckas (OHETHKA AHTIUHCKOTO S3bIKA: METOJIUYCCKUE
paszpabotku. — Hanmpuuk: KBI'Y, 2005.
0. MuponoBa E.A. Teopermueckas (OHETHKA AaHTIIMICKOTO s3bIKa. MeToIn4YecKue

PEKOMEH/IAIINU 110 CAMOCTOSITEIILHOM paboTe cTyneHToB. PocToB-Ha-/lony, 2004.
10. CoxosoBa M.A. Teoperndeckas (hoHETHKA aHTIMICKOTO si3bika: YueO. s cTyn. BbICHI.

yue6. 3aBenenuit / M.A.CokonoBa [u ap]. — 3-e usn., crepeotun. — M.: 'ymaHutap. u3a. LEHTP
BJIAZIOC, 2004. —286 c.

11. Ycauesa f1.B. ®onoctunucruka. Y4yeOHoe mocodre mo TeopeTUIeckon U MpakTHIeCKOi
¢doneruke anrnuiickoro s3bika. —M.: MI'OY, 2006.
12. HlapnanoBa M.A. Teoperndeckas (QoHETHKa aHIIMHCKOro s3blka: Meronndeckue

PEKOMEHIAllUU 110 caMocToATeNbHOM padoTe. — Hampuuk: KBI'Y, 2016.

13. Blokh M.Y., T.N.Semionova, S.V.Timofeyeva Theoretical English Grammar.
Seminars,Moscow ,2004

14. I'ypesnu B.B. Ilpaktuyeckas rpammaruka aHIIIMKACKOIO S3bIKA. YipaxHeHus u
KOMMEHTapuu: yuebHoe mocodue. — M.: dnunra, 2012.

15. Khlebnikova LB. Essentials of English morphology, M., 2004.

16. O.B. Anekcannposa, I''A. KomoBa. CoBpeMeHHbI aHrmickuil s3bIKk. Mopdonorust u
cuntakcuc. M. «Axkagemusy. 2007. ObC «JIanby»

17. Blokh M.Y. A Course in Theoretical English Grammar. M., 2008.9bC «JIaub»

18. Morokhovskaya E.L Theoretical English Grammar through practice. M.,2008

19. R. Murphy English Grammar in Use .Cambridge University Press, third edition , 2010

20. Apnonpn U.B. Crunuctuka. CoBpeMEHHbIM aHINIMHACKUIM S3bIK: YUEeOHMK AJs BY30B
N3parenscrBo: @nmHTa; Hayka, 2010 r. 384 c.
21. babenko JL.I'. JIuHrBUCTHUYECKMI aHaIM3 XYAO0KECTBEHHOIO TEKCTa. Teopus H

npaktuka: YueOnuk; [lpakrukym/ JI. I'. BaGenko, 0. B. Kazapun. — M.: ®nunra: Hayka, 2003. — 496
C.

22, I'ypesuu B.B. English Stylistics. CTunuctiuka aHrmuicKoro si3bika: yueOHoe mocolue.
WznarensctBo: @nunta; Hayka, 2017 r. (3bC Kaura®onn)

23. 3namenckas T.A. CtunucTuka aHrmiickoro sizbika. OcHOBBI Kypca. M., 2008.

24. l'anpnepun M.P. Crunmuctuka anrnmiickoro sssika. Kamxksbii nom "JIMBPOKOM",
2013.

25. CkpebueB FO.M. OCHOBBI CTHJIMICTUKH AHTJIUHCKOTO s3bIKA: YYEOHHWK JUIsI WH-TOB U

dak.uHOCTp.513./ FO. M. CkpebueB. — 2-¢ u3a., uctp. — M.: OO0 «M3a-Bo Actpensb»: OO0 «131-Bo
ACT», 2003. — 221 c.

7.3. llepuoauyeckue u3nanus (razera, BeCTHUK, OI0J/UI€TEHb, )KyPHAaJI)

1. Bonpocs! A3bIK03HaHMS

2. Bectnuk KbBI'Y.
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7.4. UuTEepHET — pecypchl

[Tpu M3yyeHNH AUCUUILUIMHBI 00yYaroluecs

pecypcam:

SZNe 0NNk W=

— O

o0wue ungopmayuonnsle, CnPasoUHbvIe U NOUCKOBbLE:
www.voaspecialenglish.com

www.alleng.ru

www.angl.by.ru
www.breakthrough.ru
www.english.language.ru
www.englishgrammar.nm.ru
www.englishhouse.ru
www.englishtexts.ru
www.britannica.com
www.geocities.com
www.fluent-english.ru

K COBPDEMEHHbIM npod)eccuonaﬂbnblm oazam oannwix:

oOecrieyeHb! JOCTYNOM (yIaleHHBIH TOCTYI) K

Ne n/m | HammenoBanue Kpartkas xapakTepucTuka Anpec caiita YcaoBus
3J1eKTPOHHOT O aocTyna
pecypca
1. 9B/ PI'b ONeKTpOHHBIE BEPCHH http://www.diss.rsl.ru ABTOpPH30BaHHBI
885898 momHBIX 1 JOCTYTI U3
TEKCTOB IUCCePTAIIHi u OuOJIIMOTEKH
aBropedepatoB w3  (oHma (x. 112-113)
Poccuiickoil  rocynapcTBeHHOU
OnbnMoTeKn
2, «Web of ABTOpUTETHAS http://www.isiknowledge.c | [Hoctym o IP-
Science» (WOS) | noimremaTuyeckas om/ anpecam KbI'Y
pedhepaTuBHO-
oubanorpaduyeckas u
HayKOMeTpHUYecKas Oaza
JaHHBIX, B KOTOPOM
WHJEKCUPYIOTCS okomo 12,5
TBIC. XKYPHAJIOB
3. Sciverse Scopus PedeparuBnas u Hoctym mo 1P-
M37aTeNnbCTBA  |aHANUTHYEecKas Oa3a JaHHBIX, |  http://www.scopus.com anpecam KBI'Y
«OIb3eBHp. coJieprKarias
Hayxka u 21.000 peLEeH3UPYEMBIX
TEXHOJIOTUI) )kypHasoB; 100.000 xuur; 370
KHWKHBII cepuil
(TIpOIOIHKAIOTITX CST U3TAHHMN );
6,8 MIJIH. JOKJIAZIOB W3 TPYIOB
KOH(pEpeHInH
4. Hayunas DneKTpoHHast oubmoTeka http://elibrary.ru [Monwerit MocTyn
3JIeKTPOHHAsN Hay4HBIX nyOmuKaui -
0ubMoTEKA MOJTHOTEKCTOBBIE BEPCHU OKOJIO
(HOB P®®U) | 4000 wuHOCTpamubix u 3900
OTEYECTBEHHBIX HaYYHBIX
JKYpHAJIOB, pedepatsl
Ty OJTMKAITHIA 20 TBICSY
KYPHAJIOB, a TaKKe OINHMCaHUs
1,5 M™iuH. 3apyOexHBIX H
POCCHHCKUX TUCCEpPTALHM.
2800 poccHHCKHMX JKYpHAJIOB Ha
0e3B03Me3/1HOI OCHOBE
5. Ba3a naHHbIX Hamnmonanpuas http://elibrary.ru ABTOPU30BaHHBI
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http://www.diss.rsl.ru/
http://apps.webofknowledge.com/WOS_GeneralSearch_input.do?SID=S1CMnJFEDlCeP9iDF31&product=WOS&search_mode=GeneralSearch&preferencesSaved=
http://apps.webofknowledge.com/WOS_GeneralSearch_input.do?SID=S1CMnJFEDlCeP9iDF31&product=WOS&search_mode=GeneralSearch&preferencesSaved=
http://www.scopus.com/
http://elibrary.ru/
http://elibrary.ru/

Science Index UHGOPMAIUOHHO- i gocrtym.
(PHUHILI) aHAJINTHYECKas CHCTEMA, ITo3BoisteT
akKyMmynupytomas  Oonee 6 JTOTIONTHSATD U
MUJUTHOHOB Iy OTrKaIuit YTOYHSTH
POCCHUHCKHX aBTOPOB, a TaKXKe CBEJICHUS O
HH()OPMAIHIO 00 X myOIMKaIHsIX
nuTHpoBannu u3 Oomee 4500 yaensix KBI'Y,
POCCHUICKUX KYpPHAJIOB. UMEIOIINXCS B
PUHI]
6. Hammnonanbnasa | OObeOMHEHHBIH  3IEKTPOHHBIN https://m36.pd Hoctym ¢
IJIEKTPOHHASI Karajgor (OHIOB POCCHUICKUX 3JIEKTPOHHOTO
oudamorexka PI'B | OubinnoTex, coJiepKaIui YUTAILHOIO 3aj1a
4 331542 SIEKTPOHHBIX OuOIHOTEKU
JIOKYMEHTOB 00pa30BaTEIHHOTO KBI'Y
W HAyYHOTO XapakTtepa IO
pa3IUYHBIM OTPACIISIM 3HAHUH

7.5. Meroanuyeckue YyKa3aHuUsi 10 TMPOBEJIEHUI0 PA3JIHYHBIX Y4YeOHBIX 3aHATHH, K
KYPCOBOMY NPOECKTHPOBAHHUIO M IPYTHUM BHIaM CaMOCTOSITEIbLHON padoThl

VYyeOnast paboTa MO TUCHUIUIMHE COCTOUT M3 KOHTAKTHOW paboThl (JEKIUH, MPAKTUYECKUE
3aHATHS) U CAMOCTOSATEIbHOW paboThl. JloJIsI KOHTakTHOM ydeOHOW paboThl mpu O4HOU (opme
oOyueHusi B o01ieM o0beMe BPEMEHH, OTBEACHHOM ISl U3YUEHUs TUCHUILUIUHBI, cocTaBiseT 47,2%,
J0J1s1 caMoCToATENbHON paboThl — 44,4%. CooTHOLIEHUE JIEKIMOHHBIX, CEMUHAPCKUX, JA0OPATOPHBIX
Y IPAKTHUECKUX 3aHATUH K 00IIeMy KOJIMUYECTBY YaCOB COOTBETCTBYET YUEeOHOMY IJIaHy HANpaBICHHS
45.03.01 — ®@unonorusi, npopuib «3apydexHas GuIonorus - GpaHIy3cCKUi U aHTITMHCKUN S3BIKI»

Jlis TOATOTOBKM K TMPAKTUYECKUM 3aHATUSIM HEOOXOIUMO pPacCMOTPETh KOHTPOJbHbBIE
BOTIPOCHI, MPH HEOOXOJMMOCTH OOpaTUTHCS K PEKOMEHIYEMOH JMTepaType, 3amucaTtbh HENOHSTHBIC
MOMEHTHI B BOIIPOCAX JJISl YSCHEHUS UX Ha IIPEJICTOSIILEM 3aHATUH.

[Ipuctynas K UW3Y4eHHIO [UCUUIUIMHBI, OOyd4aromemycss HeoOXOJUMO O3HAaKOMHUTBHCS C
TEMaTU4YeCKUM IUJIAHOM 3aHATHH, CIMCKOM PpEKOMEHIOBaHHOW yueOHOH nutepatypsl. Crenyer
YSICHUTH MOCIEA0BATEIbHOCTh BBIIOJHEHUS WHAUBUAYAIbHBIX YYEOHBIX 3aJaHMi, 3aHECTH B CBOIO
pabouyro TeTpajib TEMbI U CPOKHU MPOBEJCHNUS CEMUHAPOB, HAMKUCAHUs y4eOHBIX U TBOPUYECKHX paloT.
[Ipy wu3yyeHUM JAUCUUIUIMHBI OOy4arouluecs BBIMOJHSAIOT CIEAYIOIUE 3aJaHus: H3y4yaroT
PEKOMEHJIOBAaHHYIO0 Y4eOHYI0 M HayuyHYIO JMTEpaTypy; HHUIIYT KOHTPOJbHbIE pPabOThI, TOTOBAT
pedeparbl U COOOLIEHUS K MPAKTUYECKUM 3aHSITHUSIM; BBIMOIHSIIOT CaMOCTOSITENIbHBIE TBOPYECKHE
palboThl, Y4YacTBYIOT B BBINOJIHEHUM NPAKTUYECKUX 3aaHUN. YpOBEHb M TJIyOMHAa YCBOEHUS
JUCHUIUIMHBL 3aBUCAT OT AaKTUBHOM M CHUCTEeMaTHYecKoil paboThl Ha JEKUUAX, H3Yy4EHUs
PEKOMEHI0BAaHHOU JIMTEPATYpPBl, BBIIOIHEHHUSI KOHTPOJIBHBIX TMCbMEHHBIX 33IaHUM.

Kypc u3yuaercs Ha IpakKTHUECKHUX 3aHSTUSIX, IPU CAaMOCTOSATEIbHON U MHAUBUAYaIbHOU padboTe
obyyaromuxcs. OOyJaromuics A MOJTHOTO OCBOGHUS MaTepHralia JOJDKEH HE MPOIYCKaTh 3aHATHS U
aKTUBHO Y4acTBOBaTh B y4eOHOM IpoIiecce.

B cooTBercTBUHM C yueOHBIM IJIAHOM Ha KaXIyI0 TEMY BBIIEIEHO HEOOXOIMMOE KOJIMYECTBO
4acoB NPAKTHUECKUX  3aHATHI, KOTOpbIE TPOBOAATCA B  COOTBETCTBUM C  BOIPOCAMHU,
PEKOMEHIOBAaHHBIMH K HM3Y4YEHMIO IO ONpeeNeHHbIM TeMaMm. OOydaromuecs: JTOJKHBI PeryisipHO
TOTOBUTHCS K CEMUHAPCKUM 3aHATHUSIM M y4acTBOBaTh B 00CYXJIeHUHU BompocoB. IIpu moaroroske k
3aHATUAM CIEAYET PYKOBOJCTBOBATbCS KOHCIEKTOM JIEKIMH W PEKOMEHJOBAHHOW JMTEpaTypOH.
Temarnueckuid MjaH JUCHUIUIMHBL, Y4eOHO-METOAMYECKHE MaTepHalibl, a TaKkKe CIHCOK
PEKOMEHI0BaHHOM JINTepaTyphl IPUBEIEHBI B paboyeil mporpamme.

Memoouueckue pekomenoauuu no U3y4eHuI0 OUCYUNIAUHDL 015 00YYAIOUWUXCA
Ienpto Kypca SBISETCS KOMIUIEKCHOE pa3BUTHE BCEX BHIIOB pPEYECBOH JCATEIBHOCTH W
¢dopmupoBanue oOmed u npodeccHoHAIbHOW KOMMYHUKATUBHOW KOMIIETEHIIMH Y CTYICHTOB-
OakanaBpoB, OOydYalOIIMXCS MO HampaBieHUI0 «Dumonorus» (aHTIHHUCKUNA s13bIK). DopMuUpOBaHUE
WHOSI3bIYHON KOMMYHUKATHBHON KOMITIETEHIIMU 0a3UpyeTCsl Ha Pa3BUTUU PA3IMYHBIX BUIOB PEUYEBOM
NEeSTeTbHOCTH, TAaKUX KaK YTEHHE, T'OBOPEHHE, ayaupOBaHHE, MUCbMO, YCTHBIH M THCHMEHHBIN
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MepEeBO/I, a TAK)KE PACIIMPEHUH 3HAHUHN CTYJIEHTOB O (POHETHUUYECKOM, TPaMMaTHUECKOM, JIEKCHYECKOM
CTpO€ H3y4aeMoro si3bika. lIpucTymas K H3yYeHUIO0 TUCIUILIMHBI, OOydaromeMycss HEOOXOIHMO
O3HAKOMHTHCSI C TEMAaTUUYECKUM IIJIAHOM 3aHSATHH, CIMCKOM PEKOMEHIOBAaHHOW Y4eOHOM JIUTepaTyphl.
CrnenyeT ysCHUTH MOCIEA0BATEIHLHOCTh BBIMOJHCHUS WHIWBHYabHBIX YICOHBIX 3aJaHHIA, 3aHECTH B
CBOIO pabouyro TeTpajb TEMbI U CPOKU MPOBEIACHHUS CEMHHAPOB, HAIMCAHUS YUYEOHBIX MU TBOPUECKUX
pabotr. Ilpm HM3y4eHHWH IUCHMIUIMHBI OOYYaIOIIMECs BBIMOIHSIOT CIEIYIOIIUE 3aJaHMs: H3Yy4aroT
PEKOMEH/IOBaHHYIO Y4YeOHYI0 M HAay4YHYIO JIMTEpaTypy; MUIIYT KOHTPOJIbHbIE pPabOThl, TOTOBST
JOKJIaJl U COOOIIEHUST K TPAKTHUYECKUM 3aHSTHUSM; BBITIONHSIOT CaMOCTOSITEIIbHBIC TBOPUYECKUE
paboThl, Y4YacTBYIOT B BBIIIOJIHEHUU MPAKTUUYECKUX 3aJaHUA. YPOBEHb W TJIyOMHA YCBOEHUS
JUCHUIUIMHBL  3aBUCAT OT AKTHMBHOM M CHUCTEMaTHYeCKOW pabOThl Ha JEKUMSIX, HW3YYCHUS
PEKOMEHI0BaHHOM JIMTEPATYPbl, BBIIOJHEHNS KOHTPOJIbHBIX TUCbMEHHBIX 3aJaHUI

Kypc u3ydaercss Ha NpakTUYECKUX 3aHATUSX, IPU CAMOCTOSTEIBHOM M WHIMBHUAYaTbHOU
pabote oOyuaroumuxca. OOy4aromuiicst Jisl MOJHOTO OCBOCHHUS MaTepuaja JO0JDKEH HE MPOIycKaTh
3aHSATHUS U aKTUBHO y4acTBOBAaTh B yUeOHOM IpoIIecce.

B cootBercTBHM C y4eOHBIM IJIAHOM Ha KaXKIYyI0 TEMY BBIIEICHO HEOOXOIUMOE KOJIUYECTBO
YacOB MPAKTUYECKUX  3aHATHM, KOTOpbIE TMPOBOJMATCS B COOTBETCTBHM C  BOIPOCAMH,
PEKOMEHIOBAaHHBIMU K HM3YUEHHUIO IO OmpeAeNieHHbIM TeMaM. OOydaromuecs IOJDKHBI PETYISIPHO
TOTOBUTHCS K CEMUHAPCKUM 3aHSTHUSIM U Y4acTBOBATh B OOCYXKJACHHH BOIpPOCOB. [Ipu moaroroBke k
3aHATUSIM CIEAYEeT PYKOBOACTBOBAThCS KOHCIEKTOM JIEKIMA M PEKOMEHJOBAHHOW JIUTEpaTypoil.
Temarnueckuil maaH AMCUMIUIMHBL, Y4€OHO-METOIMYECKHME MAaTepuajbl, a TaKKe CIHCOK
PEKOMEHI0BAaHHOM JTUTEpaTyphl IPUBEACHBI B paboueil mporpamme

B xoz1e u3y4eHus: TUCIMILIMHBI 00yYarOIUHCI UMEET BO3MOXKHOCTD TIOATOTOBHUTH pedepart 1o
BBIOpaHHOI U3 MpennoxkeHHoro B Pabouell mporpamme crivcka teme. BoicTymiieHue ¢ JOKJIaaoM 1o
pedepary B rpymnme mnpoBoaMTCs B (OpMe MPE3CHTAUH C MCIOJB30BAaHHEM MYJIbTUMEIUHHON
TEXHUKH.

Memoouueckue pekomenoauyuu no n0020mMmo6Ke K NPaAKmu4eckKum 3aHAmuIm

[IpakTHueckue 3aHATHS — COCTaBHAs 4acTh y4eOHOIO Ipoliecca, rpynnoBas popma 3aHATUH Npu
aKTUBHOM Yy4YaCTHUU CTYIEHTOB. [IpakTuueckue 3aHATHS CIIOCOOCTBYIOT YIIyOJIEHHOMY H3y4YEHMIO
HauOojee CIOXKHBIX NpoOJieM HAyKM M CIOyXaT OCHOBHOW (opMON TOJIBENEHUS WTOIOB
CaMOCTOSITENTbHONU paboThl oOydaromuxcs. Llenplo MpakTUYECKUX 3aHATHH SBIsSETCS YriyOsieHue |
3aKperyieHue 3HaHWM, IMOJIy4eHHBIX OOy4YaloIIMMHUCS Ha MPaKTUYECKUX 3aHATUAX U B IIpolEecce
CaMOCTOSITEJILHOIO H3Yy4eHHUs y4eOHOro MaTepuana, a, CJeJOoBaTelbHO, (OpMUpOBAaHHE Yy HHX
ONPEEICHHBIX YMEHUN U HABBIKOB.

B X071 MOArOTOBKHM K MPAaKTUYECKOMY 3aHATHIO HEOOXOJMMO M3YyYUTh OCHOBHYIO JIUTEPATYPY,
O3HAKOMHTBCSI C  JONOJHUTEIBHOM JIUTEPaTypOW, BBINOJHHUTH BBIJAHHBIE IIPENOAABATEIEM
npakTU4yeckue 3a1anus. IIpu 3ToM yuecTh peKOMEHJalluy MPernoaaBatelis U TpeOoBaHUs POTrPaMMBI.
JlopabGaTbIBaTh CBOM KOHCIEKT, /iejasi B HEM COOTBETCTBYIOIINE 3aMUCU U3 JIUTEPATYPhI.

XenarenpHO HpH MOATOTOBKE K IMPAKTUYECKUM 3aHATHSAM [0 JUCLUUIUIMHE OJHOBPEMEHHO
HCIIOJIB30BAaTh HECKOJIBKO HCTOYHUKOB, PACKPBIBAIOLINX 3aJaHHBIE BOIIPOCHI.

Ha npakTuueckux 3aHATHSAX OOydJaroliuecs ydaTcsl TPaMOTHO M3Jlarath MpoOseMbl, CBOOOTHO
BBICKA3bIBaTh CBOM MBICIM U CYKIEHHS, pAacCMaTPUBAIOT CUTYallMH, CIOCOOCTBYIOIIUE Pa3BUTHIO
npodeccuoHaIbHOM KoMIeTeHTHOCTU. CrenyeT UMeTh B BUAY, YTO IOATOTOBKA K NPAKTHYECKOMY
3aHSTHUIO 3aBUCUT OT (POPMBI, MECTa MPOBEACHUS 3aHATHUS, KOHKPETHBIX 3aJaHUil ¥ MopydeHuil. 1o
MOJKET OBITh HAITMCAHHUE 3CCE, KOJITOKBUYM.

Memoouueckue pekomeHoayuu no OPZAHU3IAUUU CAMOCMOAMENbHOU Padomul
CamocrositennpHass pabora oOydarOmmxcst - Crnocod aKTHUBHOTO, IICJICHANPABICHHOTO
NpUOOPETEeHUs] CTYIEHTOM HOBBIX JIi HEr0 3HAHWUN M YMEHMH 0e3 HeloCpeICTBEHHOIO y4acTusi B
3TOM TIpoliecca mnpemnoaaBaTeneid. [loBbIlIIeHHE PO CaMOCTOSTEIHPHOM pabOThl 00YYaIOMUXCsl TPH
MMPOBCACHUU PA3JIMYHBIX BUJOB y‘-ICGHBIX 3aHATHU npearojaaracT:
— ONTUMHU3ALMIO METOAOB OOYyY€HHUs, BHEJPEHHE B y4EOHBIN MPOIECC HOBBIX TEXHOJOTHM
oOyueHusl, TMOBBIMAIONMX MPOU3BOAUTEILHOCTh TpyJa IMPENnojaBaTeis, aKTUBHOE HCIOJIb30BaHUE

36



MH(GOPMALMOHHBIX TEXHOJOTHH, MO3BOJSAIONIMX MATUCTPAHTy B yJOOHOE JIi HEro BpPeMs OCBAaWBaTh
yueOHBII MaTepuar;

—  IIMPOKOE BHEIPEHUE KOMIBIOTEPU3NPOBAHHOIO TECTUPOBAHHUS;

—  COBEpILEHCTBOBAHUE METOJMKHM IPOBEACHUS IPAKTUK M HAyYHO-HCCIIENA0BATEIbCKON
paboThl 00yJaromuUXcs, NOCKOJIbKY UMEHHO 3TH BUJBI y4eOHOH paboTHl B MEPBYIO OYepeb TOTOBAT
00yJaroImuxcs K CaMOCTOATEIbHOMY BBIIIOJHEHHIO TPO(ECCUOHANIBHBIX 3aa4;

—  MOJEpHHU3ALMI0O CUCTEMbI KypCOBOI'O M AMIUIOMHOIO IIPOEKTHPOBAHMsI, KOTOpas AOJKHA
MOBBIIIATH POJIb CTY/IEHTA B OJ00PE MaTepHaa, MOUCKE MyTei pemeHus 3a/1a4.

CamocrodrenbHas paboTa IPUBOAUT CTYJEHTA K MOJyYCHUIO HOBOT'O 3HAHUS, YIIOPAJOUYCHUIO U
YIIIyOJICHUIO MMEIOLIUXCS 3HAHUH, (POPMHPOBAHUIO y HETO MPO(ECCHOHANTBHBIX HAaBBIKOB M YMEHHU.
CamocrodrenbHas paboTa BBIIOIHSET A QYHKIUI:

—  pa3BHUBAIOULIYIO;

—  uHPOPMALMOHHO-00YUYaIONIYIO;

—  OPHUEHTHUPYIOILLYIO U CTUMYJIUPYIOLLYIO;

—  BOCIIUTBIBAIOILYIO;

—  HCCIE/I0BaTEeIbCKYIO.

B pamMkax Kypca BBINOIHSAIOTCS CIEAYIOIINE BU/IbI CAMOCTOATENbHOM padoThI:

1. Tlpopabotka yaeOHOrO Marepuaia (110 KOHCIIEKTaM, yueOHOI 1 Hay4HOI TuTeparype);

2.  BrlnosHeHHe pa3HOYPOBHEBBIX 3334 U 3aJJaHUM;

3. Pabora c TecTamMu ¥ BOIIPOCaMH JJISi CAMOTIPOBEPKH;

4.  BBINIOJIHEHHE UTOTOBOM KOHTPOJIBHOM PaOOTHI.

CryneHTaM pEKOMEHJyeTCs C CaMOro Hadajla OCBOEHHs Kypca paboTaTh ¢ JUTEpaTypoll H
IpeularaéMbIMU 3aJaHUSAMHU B (pOpMe MOATOTOBKU K OYEpEeHOMY aylAUTOpHOMY 3aHsATHIO. [Ipu 3TOM
aKTyaJIM3UPYIOTCS MMEIOLIUECS 3HaHMsI, a TaKKe co3jaeTrcs: 0a3za /s yCBOEHHS HOBOTO Marepuala,
BO3HHUKAIOT BOIIPOCHI, OTBETHI HA KOTOPbIE CTYAECHT IOJIY4aeT B AyAUTOPHH.

HeoOxomuMo OTMETUTh, UYTO HEKOTOpPbIE 3aJaHUs Ji CaMOCTOSTENbHOM paboThl MO Kypcy
UMEIOT ompeneneHHylo cnenuduky. Ilpu ocBoeHMHM Kypca CTYAGHT MOXET I0JIb30BaThCs
OuOIMOTEKON By3a, KOTOpas B IIOJHOM Mepe oOecrieyeHa COOTBETCTBYIOIIEH JHUTEpaTypou.
3HAUUTENBHYI0 TIOMOIIb B IOATOTOBKE K OYEPENHOMY 3aHATHIO MOXKET OKa3aTh HMMEIOIIMNCA B
y4e0HO-METOIMYECKOM KOMIUIEKCE KpaTKUH KOHCIEKT JeKIUi. OH MOMKET HCIOJIb30BaThcs M JJIf
3aKpeIuvieHUs] TOJy4YeHHOro B ayauTopuu Marepuana. CamocrosdrenbHas paboTa CTYJIEHTOB
MPeyCMOTPEHA Y4eOHBIM IJIAHOM M BBIMIOJIHAETCS B 00S13aTEILHOM THOpSAAKE. 3aJaHusl IPEII0KEHbBI
M0 KaXJOU M3ydyaeMol TeMe M MOT'YT TOTOBUTHCS MHIUBUAYaIbHO WK B rpymme. [lo Heo6xoanumoctu
CTYIEHT MOXeT oOpamarbcsi 3a KOHCYJbTallMUeW K TIpenojaBarento. BeimonHeHue 3aaaHuit
KOHTPOJIMPYETCS U OLIEHUBAETCS IIPENOAABATEIIEM.

JUisl yCHEeNHOro CaMOCTOSTENIbHOTO M3YyYeHHsI MaTepualla CErOfHs HCIOJb3YIOTCS pasziINyHbIe
cpeacTBa OOy4eHMs, Cpelud KOTOPBIX 0CO00€ MECTO 3aHMUMAarT HH(OPMALMOHHBIE TEXHOJIOTUU
pa3sHOrO YpPOBHS M HANpPaBICHHOCTU: SJIEKTPOHHBIE YUYEOHHKM M KypChl JIeKIui, 0a3bl TECTOBBIX
3aJaHuil M 3a34a4y. OJIEKTPOHHBIM Yy4eOHMK TMpeAcTaBiseT Cco0OM MpPOrpaMMHOE CpEACTBO,
MO3BOJISIONIEE MPEICTABUTD JJIS U3YUYEHHUS] TEOPETUYECKHI MaTepHal, OpraHu30BaTh anpoOUpOBaHuUE,
TPEHa)X M CaMOCTOSITEJIbHYIO TBOPYECKYIO paboTy, MOMOrarolee CTyJIEeHTaM WU IPenoJaBaTellio
OLIEHUTh YpPOBEHb 3HAHUU B OMNpPEJENCHHONM TeMaTuKe, a TakXke cojepxkaliee HeoOX0IUMYIo
CHPaBOYHYIO HH(pOpMaLKIO. DJIEKTPOHHBIM Y4eOHHMK MOXKET MHTErpUpOBaTh B ceO€ BO3MOXKHOCTHU
pPa3NUYHBIX [EJaroru4ecKuX MPOTPaMMHBIX CpPEACTB: OOYyYaroIUX MpPOrpaMM, CIPABOYHHUKOB,
yueOHBIX 0a3 TaHHBIX, TPEHAKEPOB, KOHTPOIUPYIOMIUX IPOrpaMM.

JUis  yCIemHOM oOpraHu3alMd CcaMOCTOSTENbHOM paboThl Bce aKTUBHEE NPUMEHSIOTCS
pa3zHooOpa3Hble 00pa3oBaTeNIbHbBIE PECYpPChl B CETH VIHTEpHET: CHCTEMbI TECTUPOBAHUS 110 PA3IUYHBIM
o0yacTsiM, BHUPTYaJIbHBIE JIEKIUH, JaOOpaTOPHM, MpPHU OSTOM MOJB30BATENIO JOCTATOYHO HMETh
KOMIIBIOTEP U NOJKIIoUeHHe K VIHTepHeTy [uid Toro, 4ToObl CBS3aThCsl € MpEIoJaBaTeieM, MoIydaTh
3HaHus. Vcronb30BaHME ceTeil yCHMIIMBAET POJIb CaAMOCTOSITEIBHOM palbOThl CTyIEHTa M TO3BOJISET
KapJWHAJIBHBIM 00Pa30M U3MEHUTh METOUKY MIPETIOAABAHUS.

CryzneHT MOXET IoJIyyaTh BCE 3aJaHUsl U METOAUYECKHE YKa3aHUs YeEPE3 CEPBEP, UTO AAECT EMY
BO3MOYKHOCTh IIPUBECTH B COOTBETCTBHE JIMYHBIE BO3MOXXHOCTU C HEOOXOAMMBIMU JIsl BBIIOJTHEHUS
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pabot Tpynozarpatamu. CTYIAEHT MUMEET BO3MOXHOCTH BBINOJHATH PabOTy JOoMa WIM B ayJUTOPHH.
Bonpmioe BocmuTaTenbHOE W 00pa30BaTENIbHOE 3HAYCHHE B CaMOCTOSITENILHOM Y4eOHOM Tpyne
CTYJEHTa UMEET CaMOKOHTpPOJb. CaMOKOHTPOJIb BO30OYKIaeT U MOJJEPKUBAET BHUMAaHUE U UHTEPEC,
MOBBIIIACT AKTUBHOCTh NMAMSTH W MBIIUICHUS, TO3BOJIIET CTYICHTY CBOCBPEMEHHO OOHAPYXUTh U
YCTPaHUTh JONYLICHHbIE OIIMOKU M HEJOCTAaTKU, OOBEKTUBHO ONPEICIUTh YPOBEHb CBOUX 3HAHUIA,
MpakTUuecKux ymeHwil. Camoe AOCTYMHOE W MIPOCTOE CPEACTBO CAMOKOHTPOJIS C NPUMEHEHHEM
MH(OPMALMOHHO-KOMMYHHUKAIIMOHHBIX TEXHOJIOTUH - 3TO PAJl TECTOB «on-line», KOTOpbIe MO3BOJIIOT
B PEXKHUME pPEATbHOTO BPEMEHHU OMNPEACIUTh CBOM ypOBEHb BJIAJCHHUS MPEAMETHBIM MaTEpPHAIIOM,
BBISIBUTH CBOM OIIMOKU U OTYYUTh PEKOMEHIAINH [0 CAMOCOBEPIIIEHCTBOBAHUIO.

Memoouueckue pekomenoayuu no padome ¢ 1umepamypou

Bcio nureparypy MOKHO pa3fenuTh Ha y4eOHUKU U Y4eOHbIE TTOCOOHS, OpUTHHAIbHbBIC HAyYHbIe
MOHOrpaduuecKue MUCTOYHHKH, HAaydHble MyONUKAlMU B NEpUOAMYEcKO meuyaTu. V3 HHUX MOXKHO
BBIICTIUTh JIUTEPATYpy OCHOBHYIO (PEKOMEHAYEMYIO), JOMNOJHUTEIBHYIO U JHUTEpaTypy Ajs
yr1yOJIEHHOTO U3YyUeHUS AUCIUILTHHBIL.

W3yuenne MUCHMIUIMHBI CIE€IyeT HauYMHATH C Y4eOHHMKA, IMOCKOJBbKY y4eOHHK — 3TO KHHra, B
KOTOPOW M3JI0KEHBl OCHOBbI HAyYHbBIX 3HAaHUU [0 ONpPEAEIEHHOMY MpEAMETY B COOTBETCTBUM C
LEJSIMU U 3a/1a4aMH 00y4€HHUsI, yCTaHOBJIEHHBIMH IPOTrPaMMOM.

[Ipu pabote ¢ nuTeparypoit HeOOXOIUMO YUUTHIBATh, YTO UMEIOTCS Pa3IMYHbIC BUbI UTCHUS, U
Ka)KJIbIM M3 HUX MCIIOJIb3YETCs Ha ONPEIEIICHHBIX 3TallaX OCBOCHMs MaTepHala.

IIpedsapumenvbHoe YT€HNE HAIIPABIICHO HA BBIBICHUE B TEKCTE HE3HAKOMBIX TEPMUHOB U TIOUCK
UX 3HA4Y€HUs B CIPAaBOYHOMW JMTepaType. B 4YacTHOCTH, IpU YTEHMM YKA3aHHOM JIMTEPATyphl
He00X0IMMO MOoAPOOHEHIINM 00pa30oM aHATM3UPOBATH MOHSATHS.

Ck603H0€ umeHue peNoaraeT NPoYTEeHUEe MaTeprasa oT Hadaia A0 KoHla. CKBO3HOE YTEHHE
JTUTEPaTyphl U3 MPUBEICHHOTO CIHCKA Aa€T BO3MOXKHOCTH CTYJIEHTY CPOPMHUPOBATH CBOJ OCHOBHBIX
MOHATUHN U3 U3y4yaeMoi 00JaCTH U CBOOOTHO BJIAJIETh UMH.

Buibopounoe — Ha000pOT, UMEET 1ENbI0 TOUCK M OTOOp MaTepuana. B paMkax JaHHOTO Kypca
BBIOOPOYHOE YTEHHME, KaK CHOCOO OCBOEHHUS COJIep)KaHUsl Kypca, JOJKHO MCIIONb30BaThCsl MpU
MOATOTOBKE K MPAKTUYECKUM 3aHSATHUSM 10 COOTBETCTBYIOIIUM pa3/ieiaM.

Ananumuyeckoe umenue — 3TO KPUTHUECKMH pa3dbOp TeKcTa C MOCIEAYIOUUM €ro
KOHcIeKTHpoBaHueM. OCBOeHHE yKa3aHHBIX MOHATUH OyneT Hambonee >3pPEeKTUBHBIM B TOM CiIydae,
€ClIi NpPU YTEHUM TEKCTOB CTYAEHT OyAeT 3ajJaBaTh K ATHUM TEKCTaM BONpOChl. YacTh M3 3THX
BonpocoB chopmyaupoBana B POC B mepeuyHe BOIpocoB ais coOecenoBaHus. IlepeueHb ATHX
BOIIPOCOB OTPaHUYEH, TO3TOMY Ba)KHO HE TOJIBKO COAEP’KaHUE BOIPOCOB, HO CaM IPUHLUII OCBOCHHMS
JIUTEPATYpPBI C TOMOILBIO BOIIPOCOB K TEKCTaM.

Henbto usyuaroweco ureHus sBisercd TIyOOKOE U BCECTOPOHHEE IMOHMMaHHE Y4eOHOMH
uHpopmanuu. EcTh HECKOJIBKO MPUEMOB M3y4arOIero YTeHHS:

1. Yrenue nmo aliropuTMy npearnosaraer pazouenre nHpopMauu Ha OJOKH: Ha3BaHUE; aBTOP;
WCTOYHUK; OCHOBHAs UIEs TEKCTa; (aKTUUECKUW MaTepHuall; aHalu3 TEeKCTa IMyTeM COIMOCTABJICHUS
MMEIOIIMXCS TOYEK 3pEHNUs 10 PACCMATPHUBAEMBIM BOIIPOCaM; HOBU3HA.

2. IIpueM OCTaHOBKH BOIIPOCOB K TEKCTY UMEET CIEAYIOLINI allTOPUTM:

—MEJUIEHHO MPOYUTATh TEKCT, CTAPASICh MMOHATH CMBICI M3J105KEHHOTIO;

—BBIJICJINTH KJIFOYEBBIE CJIOBA B TEKCTE;

—IocTaparbcsl MOHATh OCHOBHBIE UIEH, TOJITEKCT M OOIIKIA 3aMbICel aBTOpa.

3. Ilpuem Te3upoBaHMs 3aKioyaeTcs B (POPMYIMPOBAHUU TE3UCOB B BHJE MOJOKEHHH,
YTBEPKJICHHH, BBIBOJIOB.

K sTomy MOXHO 100aBUTH U MHBIE IPUEMBI: TIpHeM pedepupoBaHus, IpreM KOMMEHTHPOBAHUS.

BaxHoil coctapistomeit Jito00ro COIMIHOTO HAYYHOTO M3JIaHMS SBISIETCS CIIMCOK JIUTEPaTyphl,
Ha KOTOPYIO ccbutaeTcsi aBTOp. [IpyM BO3HMKHOBEHWH MHTEpeca K KaKOW-TO 0OCYX)IaeMOW B TEKCTE
npobemMe BCeraa ecTh BO3MOKHOCTh OOpaTUTHCS K CIIUCKY OTHOCALIEHCs K Hel auTeparypsl. B aTom
ciiydae Bcs npoOsema Kak Obl pa30MBaeTCsi Ha COCTABIAIOIIME YacTH, KaxAas U3 KOTOPBIX MOXKET
U3y4aThCsl OTAETBHO OT Apyrux. Ilpu sTOM BakHO HE TepsATh M3 BUAA OOLIMI KOHTEKCT U HE
MOTPYXKAThCSl Ype3MEPHO B JACTAIH, IOTOMY YTO TaKUM 00pa30M MOXHO HE YBHUJIETh TJIaBHOTO.

HOILFOTOBKa K 3a4CTy AOJIKHA MPOBOAUTLCA Ha OCHOBC JICKIMOHHOTO MAaTcpuaja, Marcpualia
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MPAKTUYECKUX 3aHATHH C 00s3aTeNbHBIM OOpAalleHHEeM K OCHOBHBIM Yy4YeOHHKaM IO Kypcy. DTO
MO3BOJIUT HMCKJIIOYHUTh OMIMOKM B TOHMMAaHUM MaTepuana, OOJIETYUT €ro OCMBICICHHE,
MIPOKOMMEHTHUPYET MaTeprall MHOTOUHUCICHHBIMU MPUMEPaMH.

Memoouueckue pekomenoayuu no HANUCAHUIO Icce

Dcce — 3TO HEOOJNBIIOE MO 00bEMY COYMHEHHE, HE MPETCHIYIONIEe Ha IMOJHOTY H3JI0KCHHUS
MaTepuaia. Icce COAEP>KUT OCHOBHBIE MBICIH Ha 33JaHHYIO TEMY, M3J1aracTcsl JIJAKOHUYHO U CXKaTo.
OpHako OTBET HAa IMOCTABJICHHBIM B Ha3BaHWHM K ACCE BOMPOC JODKEH OBITh JaH, WU, €CIIM TeMa
chopMynupoOBaHa B BUJE YTBEPKIEHUS, TO OHO JIOJDKHO OBITH MOATBEPK/IEHO UITU OIIPOBEPTHYTO.

B kypce mnanupyercs HanmumcaHMe KaKk MHUHHMYM [IBa 3CCE B TEUEHHE CEMECTpa, KOTOpbIe
OXBAaTBHIBAIOT BCE TEMbI AUCIHUILIMHBL. TeMbl 3cce OOBABISAIOTCS 3apaHee, MO3TOMY Y CTYJIEHTOB €CTh
BO3MOXXHOCTh BHHUMATEIIBHO MOpPadOTaTh C JIMTEPATYpPOH W APYTMMH HCTOYHUKAMH HH(OpMaIuw,
3a/laTh HMHTEPECYIOLIUE BOMPOCHI TMPENOAaBaTeN0, KPaTko c(HOPMYIUPOBATh OCHOBHBIE MBICIH,
Kacarolmecs: BoIpoca 3cce.

[Ipn HamucaHuM 3cce OOBIYHO HCMONB3YETCS PNl UCTOYHHKOB, KOTOpBIE CIy)KaT Oa3ou ams
JUYHBIX PACCYXKACHUN aBTOpa, HO KOTOPBIE HE 00s13aTEIbHO YKa3bIBaTh B KOHIIE COUMHEHHS (OIHAKO
IpU JKEJaHUM B KOHIIE 93CCE€ MOXKET OBITh MPHUBEACH CIHUCOK HCHOIB3YEMOW IUTEPaTypHhI).
Hcnonbs30BaHHbBIE UCTOYHUKU TMO3BOJIIT aBTOPY JaTh COJAEPKATEIbHBIM M OOOCHOBAaHHBIM OTBET Ha
BOIIPOC TEMBI 3CCE, a Takke OOOCHOBATh JHMYHYIO TOUKY 3pEHHUS Ha 3aTparuBaeMyio mpoOliemy.
HcrouynnkamMu MOTyT OBITH Kak ydeOHBIC TIOCOOWSI, TaK W IyOJUITUCTUYCCKHE W HAYYHBIC CTaThU B
nepuoandeckoid meyatu u MHtepHere. B scce MokeT ObITh HCIONB30BaHA CTATUCTUKA IS
MOATBEPIKICHUST BBICKA3bIBAHHA, OJTHAKO B CHIIYy HEOOJBIIOr0 00BbeMa COYMHEHHS, ICCEe HE JIOJIKHO
OBITh TIEPErPYKEHO HUPPaAMHU.

Crunp 3cce — Hay4yHbld. TpeboBaHUS K 00BEMYy 3CCE€ MO JAaHHOW MUCIMIUIMHE — 5-7 CTpaHMIL
Tekcta popmara A4 mpudt pazmepa 14, uarepsan 1,5. [Tons: BepxHee, HIKHEE, ITpaBoe, JeBoe — 20
MM. AO3ansbii orctyn — 1,25. TaOnuupbl BBIMOMHATH TaOJMUYHBIMU sueiikamMu Microsoft Word.
CkaHupoBaHHe PUCYHKOB U TaOJIHIl HE JOMyCKaeTcs. BripaBHUBaHUE TeKCTa (IO MIMPUHE CTPAHUIIBI)
HEOOXOJMMO BBITIOJNHATh TOJBKO CTAHIAPTHBIMH CIOCOOAaMHU, a HE C MOMOIIbI0 mpobdenoB. Pazmep
TeKCTa B PUCYHKax W Tabnuiax — 12 Keris.

Memoouueckue pekomenoayuu no n0020mosKe coodueHuil

[TogroroBka martepuasia ajis COOOIICHHS (JOKJIa/na) aHAJOTUYHA TOWUCKY MaTEepHaJIOB IS
pedepara u scce. [To 00beMy TEKCT, KOTOPBIF PEeKOMEHIYETCSl UCIOIB30BaTh sl COOOIIEHUS, OIM30K
K 00BeMYy TEKCTa 3cce: Il YCTHOTO COOOIIEHHsS — He 0oJjiee TpeX CTpaHUIl reyaTHOro Tekcra. Ecim
COO0O0IIIeHHUE IeTIaeTcs B MUCbMEHHOM BHJIE — 00BbEM €ro J0KEH ObITh 3 — 5 CTpaHuIl.

VYcTHOE COOOIIEHHE MOXKET COMPOBOXKAATHCS IIpe3eHTaluei. PekoMmeHmayeMoe KOJIM4eCcTBO
cnaiijoB — okono 10. Tekcr crnaiija JOMKEH AOMONHATH HHQOPMAIMIO, KOTOpas MPOU3HOCUTCS
AOKJIAAYUKOM BO BpPEMsA BBICTYILJICHUS. IMTomHOCTEIO IIOBTOPATH HaA cnaf/me TEKCT BBICTYIIVICHUA HE
nenecoodpasno. [IpuopuTeT mpu HAMUCAHWM CHANJOB OTAAaeTCs TaOIWIlaM, CXeMaM, PHCYHKaM,
KpaTKUM 3aKJIIFOYCHUAM U BBIBOJAM.

B cooOmieHnn momkHa OBITH pacKpbiTa 3asBiIeHHAas TeMma. [IpuBETCTByeTCS BHUMaHUE
ayTUTOPUH K JIOKJIAay, COJEp)KaTelbHBIC BOIMPOCH AyAUTOPHH M JOCTOMHBIC OTBETHI HA HHX
MOOIIPSIIOTCS 60JIee BEICOKOM OIIEHKOH BBICTYHAIOIIEMY.

Bpewms Beictymienus — 10 — 15 munyT.

JlutepaTypa U Apyrue UCTOYHUKHA MOTYT OBITh HAiJIEHBI OOYYaAIOUIUMCS CaMOCTOSTEIBHO WU
PEKOMEHJIOBAHBI TIPEIToIaBaTesieM (€CITi BOSHUKHYT CJIOKHOCTH ¢ TIOMCKOM MaTepHalia o TeMe); pu
MIPEJIOKEHUU KOHKPETHOM TEMBI COOOIIEHHUs TIPEroiaBaTelb T0JDKEH OPHEHTUPOBATHCS B MpodiieMe
1 YMCTD HAIIPpaBUTH CTYJCHTA.

Memoouueckue pekomenoayuu 011 n0O20MOGKU K IK3AMEHY
Dk3aMeH sBisieTcss GOPMON UTOrOBOTO KOHTPOJIS 3HAHUWA M YMEHHMU O0Oy4aromuxcsl 1Mo JTaHHOU
OUCHUIUIMHE, TOJTYYEHHBIX Ha MPAKTHUYECKUX 3aHATUSX U B IPOLIECCE CAMOCTOSTEIbHOM pabOTHI.
OCHOBOI ISl  OTpENeNeHUs] OIICHKH CIYXHT YPOBEHb YCBOGHHs OOy4arollMMHUCS MarepHaa,
MPEAYCMOTPEHHOTO JTaHHOM pabouei mporpammoii. K sx3aMeHy J0MyCKarTCs CTYEHThI, HaOpaBIIue
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36 u 6osee OAITIOB TTO UTOTAM TEKYIIETO M MPOMEXKYTOUHOTO KOHTPOJIsi. Ha sk3aMeHe CTyJeHT MOXKET
Habpats ot 15 1o 30 G6amnos.

B nmnepuony mnoarotroBkm K 9K3aMeHy oOydaromugecs BHOBB oOpamaroTcs K - ydeOHo-
METOAMYECKOMY MaTepUally U 3aKpEIUISIOT IPOMEKYTOYHBIC 3HAHUS.

[ToaroroBka oOy4aroiierocs K 5k3aMeHy BKIIFOUAET TPH dTara:

— caMmocTosiTeNIbHas paboTa B TEUCHHE CEMECTPA;

—  HEeNOCpPEeICTBEHHAas MOJArOTOBKA B JHU, IPEIIIECTBYIONINE 3K3aMeHY 10 TeMaM Kypca;

—  TOATOTOBKA K OTBETY HA BOIIPOCHI SK3aMEHa.

[Ipn moarotoBke K 5K3aMeHy OOydYarOIIMMCS 1e1eco00pa3HO HCIOJIb30BaTh MaTepuabl
3aHATUH, y4eOHO-METOJMYECKHE  KOMIUIEKCH, HOpPMAaTHBHbBIE  JOKYMEHTHI, OCHOBHYIO U
JIOTIOJIHUTENBHYIO JIUTEPATYPY.

Ha sx3ameH BBIHOCUTCS MaTepual B 00beMe, IMPeTyCMOTPEHHOM paboueil mporpaMMoil yueOHon
JTUCIUILTMHBI 32 CEMECTp. DK3aMeH MPOBOAUTCS B TUCbMEHHOM / yCTHOM popme.

[Tpu nmpoBeneHnN TUCHMEHHOTO YK3aMeHa Ha padoTy oTBOAUTCS 60 MUHYT.

Pe3ynbrar ycTHOTO (MMCHbMEHHOTO) 9K3aMeHa BBIPAYKAETCS OLIEHKAMU:

Ouyenka «omauunon— om 91 0o 100 é6annoe — conepxanue Kypca OCBOCHO TOJHOCTBIO, 0€3
po0OesioB, HEOOXOAUMBIE TPAKTUYECKHE HAaBBIKM PAaOOTHI C OCBOEHHBIM MaTepUaioM cPOPMHUPOBAHBI.
Bce mpemycMoTpeHHBIE TporpamMMoil oOyueHHs y4deOHbIE 3aJaHUsl BBIMOJHEHBI, KAauyeCTBO WX
BBITIOJTHEHUSI OIEHEHO YHCIOM OallioB, ONM3KUM K MakcuMalbHOMY. Ha »Kk3ameHe CTylIeHT
JIEMOHCTPHPYET TIIyOOKHE 3HAaHUS MPEIYyCMOTPEHHOTO TMPOTPaMMON MaTrepuana, YMEeT 4YeTKO,
JTAKOHUYHO U JIOTUYECKH MOCJIeIOBATEIbHO OTBEYATh HA MOCTABJICHHBIE BOIIPOCHI.

Ouyenka «xopowo» — om 81 0o 90 6annoe — conepxaHue Kypca OCBOEHO, HEOOXOIUMBIC
MPAKTUYECKHE HaBBIKU pPabOThl CPOPMHUPOBAHBI, BBHIMOJHEHHBbIE Y4eOHBIE 3aJaHHs COJAEpHKAaT
He3HAUMTeNbHbIe OmMOKKM. Ha 5K3aMeHe CTyIeHT IEeMOHCTPUPYET TBEpAOoe 3HAHHE OCHOBHOTO
(mporpamMMHOro) mMaTepuaia, yMeeT YeTKO, FPaMOTHO, 0e3 CYIIECTBEHHBIX HETOUYHOCTEH OTBEYaTh Ha
MTOCTaBJICHHBIE BOTIPOCHI.

Ouenka «yooenemeopumenvrnoy — om 61 0o 80 6annoe — copepxaHue Kypca OCBOEHO HE
MOJTHOCTBIO, HEOOXOIMMBIE TIPAKTUYECKHE HABBIKM PabOThI c(hOPMUPOBAHBI YACTUYHO, BHITIOJTHEHHBIE
yueOHbIe 3aJjaHus coJepxkar rpyosle ommbku. Ha sk3aMeHe CTyAEHT IEMOHCTPUPYET 3HAaHUE TOJIBKO
OCHOBHOTO MarepHaja, OTBETHl COJIEp)KAaT HETOYHOCTH, clabo apryMEHTHPOBAHBI, HapyllIeHa
MOCIIEI0BATEIHHOCT U3TIOKEHUS MaTepuaa

Ouyenka «neyooeiemeopumenvho» — om 36 0o 60 d6annoe — conepxaHue Kypca He OCBOCHO,
HE0OXOIMMBIE MPAKTHUUECKHUE HABBIKU Pa0bOTHI HE cHOPMHUPOBAHBI, BBHIIOJHEHHBIC yUeOHbIE 3aTaHuUs
coziepkar TpyOble OMMOKH, JOTIOJTHUTEIbHAS CAMOCTOSTeNIbHAas paboTa HaJ MaTephalioM Kypca He
MPHUBEAET K CYIIECTBEHHOMY MOBBIIICHUIO KadecTBa BBIMOJIHEHUs yueOHBIX 3amanuii. Ha sk3amene
CTY/ICHT JIEMOHCTPHPYET HEe3HAHWE 3HAUYMTEILHOW YacTH MPOTPAMMHOTO MaTepHala, CYIIeCTBEHHBIE
OMOKM B OTBETaX Ha BOIPOCHI, HEYMEHHWE OPUEHTHPOBATHCS B MaTepuale, He3HaHHE OCHOBHBIX
TTOHSATHHA TUCITUTUIAHBI.

Memoouueckue pekomenoayuu 011 ROO20MOEKU K 3a4emy

3auer sBisgercst (GOpMONW HUTOTOBOIO KOHTPOJS 3HAHUM M yMEHHMH OOydarolmuxcs MO JaHHOU
JTUCHUIUIMHE, TOMYYEHHBIX Ha JIEKIMAX, MPAKTHUYECKUX 3aHATHSIX U B IMPOILIECCE CaMOCTOSTEIbHON
paboTbl. OCHOBOM /ISl OTIPENIENIEHNUs OLICHKH CIIY’KUT YPOBEHb YCBOCHUSI 00YYaIOLIMMHCSA MaTepuania,
MPelyCMOTPEHHOI 0 IaHHOM pabodeil mporpammoii K 3auery nomyckaroTcst cTyneHThl, Habpasiive 36
u Oosiee OalyIoB MO MTOraM TEKYIIETO M MPOMEXKYTOYHOrO KOHTpois. Ha 3adere CTyAEHT HOJIKEeH
HabpaTh 25 6amios.

B mepuon moaroToBkH K 3adeTy oOydarolrecs BHOBb OOpaIIaloTcs K yueOHO-METOINYECKOMY
MaTepUaily U 3aKpeIUIsIIOT IPOMEKYTOUHBIE 3HAHUS.

[Ipu moarotoBke K 3aueTy oOydaromuMcs Iieiecoo0pa3HO KCIOJIb30BaTh MaTepUabl JIEKIIHH,
yu4eOHO-METOIMYECKUE KOMIUIEKChI, HOPMAaTHBHbBIE JIOKYMEHTBI, OCHOBHYIO U JONOJHUTEIHHYIO
JUTEPaATYpYy.

Ha 3ayer BhIHOCHTCS MaTepual B 00beMe, MPEIYCMOTPEHHOM pabodel mporpamMMmoin yd4eOHOM
JTUCITUTIITMHBI 32 CEMECTP. 3a4eT MPOBOAUTCS B TUCbMEHHOW/YCTHOM hopMme.

[Tpu nmpoBeieHUH MMCEMEHHOTO 3aueTa Ha paboTy oTBoAUTCS 60 MUHYT.
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OneHkKa «3a4TEeH0» BBICTABISAETCS CTYACHTY, €CIIH:

YCBOWJI Y4eOHBIN MaTepua, HCUEpPIbIBAIOLIE, JIOTUYECKH TPAMOTHO M3JIOKUB €ro; He JOMyCKal
HETOYHOCTEW U MPABUILHO MIPUMEHSJI TOHATUIHBIN anmapar.

OneHka «He 32a4TEeHO0» BBICTABJISIETCS CTY/IEHTY, €CIIH:

HE YCBOWJI Yy4eOHBbIH MaTepuaj, [OMYCKaeT CYLIECTBEHHbIE HETOYHOCTH, HENPaBUIbHO
IIPUMEHSET TOHATUNHBIN anmapar.

8. MATEPUAJIBHO-TEXHUYECKOE OBECIIHEYEHUE JJUCHUIIJINHBI

8.1. Tpebosanus k mamepuaibHo-mexHU4ecKomy odecnedyeHuro

Munumanbao HeoOxomuMmbrid s peanu3aiuu OITOIT nepederp MaTepHaTbHO-TEXHUYECKOTO
oOecrieueHrss BKJIIOYAET B ceOsi: JEKUHMOHHBbIE ayauTopuu (00OpyIOBaHHBIE BHICOMPOCKIMOHHBIM
000pyI0BaHUEM JUIS MIPE3CHTALU, CPEICTBAMU 3BYKOBOCIIPOM3BEACHHS, YKPAHOM M UMEIOIINE BBIXO]
B ceTb HTepHeT), moMenieHus 1Jig NpOBEACHUS MPAKTHUECKUX 3aHATUN (000pyAOBaHHbBIE yuyeOHOU
Me0ebI0), KOMITbIOTEPHBIE KIIACCHI U JIP.

[To mucnunuze «OCHOBBI TEOPUM AHTIUICKOTO S3BIKA» UMEIOTCS MIPE3ECHTAIMH M0 OTIEIbHBIM
TeMaM Kypca, o3BoJisIonas Hanoonee 23 PEeKTHBHO OCBOUTH MPEICTABICHHBIA y4eOHBIH MaTepuan/

[Ipu npoBeneHny 3aHATUH JIGKIIMOHHOTO TUIIA, CEMUHAPCKUX 3aHATHH UCIIONIb3YIOTCS:

JIUYEH3UOHHOE NPOCPaAMMHOe 0becnedenue:

- [Iponykter Microsoft (Desktop EducationALNG LicSaPk OLVS Academic Edition
Enterprise) moanucka (Open Value Subscription);

—  AntuBupycHoe mporpammHoe obecrnieuenne Kaspersky Endpoint Security CranmapTHbIii
Russian Edition;

€680000HO pacnpocmpatsiemvle NPOSPaMMbL:

- WinZip nyist Windows - mporpaMm Juisl CKaTHsl B pacliakoBKHU (paitios;

- Adobe Reader nns Windows — nporpamma uist utenust PDF ¢aiinos;

- Far Manager - KOHCOJIbHBIH (ailoBBIN MEHEKep I ONEePalMOHHBIX CUCTEM ceMeiicTBa
Microsoft Windows.

8.2 Ocobennocmu peanuzayuu OUCUURIUHBL O] UHBATIUOO08 U JUY C OZPAHUYEHHBIMU
603MONHCHOCMAMU 300P06bA

JI71st CTYIE€HTOB € OTPaHUYEHHBIMH BO3MOKHOCTSIMH 3/JOPOBBSI CO3JaHbI CIIEI[UAIbHBIE YCIOBUS
JUIS TIONMy4deHUs oOpa3oBaHWsA. B TemsIX OCTYMHOCTH TIOJYYCHHS BBICIIETO OOpa30BaHUS TIO
o0pa3oBaTeNbHBIM MPOTPAMMaM WHBATUAAMHU U JIUIIAMH C OTPAHUYEHHBIMH BO3MOXXHOCTSIMU 3/I0POBBS
YHUBEPCUTETOM 00€CIIeYNBACTCS:

1. AnpTepHaTHBHAs Bepcus 0UITMAIBHOTO caifta B ceTH «HTepHeT» 1t cnaboBUISIINX;

2. 171 MHBAJIWI0B C HAPYLIEHUSAMU 3peHUs (C1a00BUASILNE, CIIEIBIE)

- TPUCYTCTBHE AaCCHCTEHTa, OKa3bIBAIOIIETO OO0y4aromieMycss HEOOXOAMMYIO TOMOIIb,
TyOJMpPOBAHKE BCIYX CIPABOYHONW WH(OPMAIMK O PACIMCAHWH YUCOHBIX 3aHATHI; HATMYIHE CPEJICTB
JUIS YCUJIEHUSI OCTATOYHOTO 3PEHHUs, OpalIeBCKOW KOMITBIOTEPHOW TEXHUKH, BUCOYBEITHUUTENCH,
MpOrpaMM HEBH3YyaJbHOTO JOCTYNa K HH(OPMAIMK, MPOTPAMM-CHHTE3aTOPOB PEYd H JIPYTHX
TEXHUYECKHUX CPEJICTB IpUeMa-niepeaaun yaeOHo nupopmamnuu B TOCTYIHBIX (opMax AJisi CTYIACHTOB
C HApyIICHUSAMH 3PCHHUS;

- 3aJ1aHUs JJIs BBITIOJTHEHHS HAa DK3aMEHE 3aUUTHIBAIOTCSI AaCCUCTEHTOM;

- TIMChbMEHHBIC 3aJaHWS BBITIOJNHSAIOTCS Ha Oymare, HAIUKTOBBIBAIOTCS ACCHUCTCHTY
o0OyJaromumcs;

3.JUI1 WHBAIMIOB W JIMI[ C OTPAaHWUYCHHBIMH BO3MOXKHOCTSMH 3JI0POBBS IO CIYXY
(cmabocnplianiue, rTyxue):

- Ha 3a4eTe/PK3aMEHEe NPHUCYTCTBYET ACCHCTECHT, OKa3bIBAIONIUH CTYJICHTY HEOOXOJIUMYIO
TEXHUYECKYIO0 TIOMOIIb C YYeTOM HHIWBHUIYaTbHBIX OCOOCHHOCTEW (OH MOMOTraeT 3aHsATh pabdouee
MECTO, IEPEIBUTATHCS, TPOYUTATh U OPOPMUTH 33JaHHE, B TOM YHCIIE 3aMUChIBAS 10/ TUKTOBKY);

- 3aUeT/9K3aMEeH MPOBOJUTCS B MUCHMEHHOU (popme;

4. J1nst UHBAJTUAOB U JIUII C OTPAHUYEHHBIMU BO3MOKHOCTSIMH 37I0POBbSI, UMEIOUINX HaPYIICHUS
OTIOPHO-/IBUTATEIFHOTO alllapara, CO3/IaHbl MaTepUaTbHO-TEXHHUECKUE YCIIOBUS OOECICUMBAIOIINE
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BO3MOXKHOCTh O€CTIPENATCTBEHHOTO JIOCTyMa OOYYalomUXCs B Y4eOHBIE TTOMEIICHHS, OOBEKTY
NUTAaHUS, TyaJeTHble M JApPYrue IOMEIIEHUS YHHBEpPCHTETa, a TaKXKe NpeObIBaHUS B YKa3aHHBIX
MOMEIEHUAX (HATUYue paclIMPEHHBIX ABEPHBIX IPOEMOB, TOPYUHEN U APYTUX MPUCTOCOOTICHUN).

- THUCbMEHHBIC 33/JaHUSl BBIIOJHIIOTCS HAa KOMIBIOTEpE CO CHEIHMATH3UPOBAHHBIM
MIPOrpaMMHBIM 00eCTIeYeHUEM HIIM HAIUKTOBBIBAIOTCS ACCUCTEHTY;

- 110 KEJIAHHIO CTYJCHTa YK3aMEH MPOBOAUTCS B YCTHOU (hopme.

OOyyaronuecs M3 4YMCia JIMI C OTPAHUYEHHBIMU BO3MOXKHOCTSIMH 3/I0pPOBbSI OOECIEUEHBI
3JIEKTPOHHBIMU 00pa30BaTeNbHBIMH pecypcamMu B (opMax, aJanTHUPOBAHHBIX K OTPAHUYCHUSM HX
3n10poBbsa. [lomelenne A caMoCTOATENbHONW pabOThl 00yYarOUIMXCa U3 YKCla WHBAJIUAOB U JIUIL C
OrpaHUYEHHBIMU BO3MOKHOCTSIMU ayautopust Ne145 T'VK KBI'Y.
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HarpaBieHuto moArotoBku 45.03.01 dunonorus Ha

9. JUCT UBSMEHEHUI
B pabouyro mporpamMmy 1o AuciurinHe «OCHOBBI TEOPUH aHTIIMICKOTO S3BIKaY 110

Mpuiaoxenne 1

y4eOHBIH roj

« »

Ne i/m JuiemeHT (myHkT) PII/] Ilepeyenb BHOCMMBIX IIpumeyanue
H3MEHEeHHUIl
OOcyxaeHa 1 peKOMEeH/I0BaHa Ha 3acelaHuu Kadeapbl aHIIMUCKOro s3blka  IPOTOKOJ No oT
20 1.
3aBenyroumii kadenpoit 3.A. Mypra3zoBa « » 20
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Pacnpenenenne 6ajsioB TEKYIIEro U pyoe;KHOro KOHTPOJIs

puioxenne 2

Cymma 6annos

Nen/n Bud xonmponn Oobwan cymma | 1-1 mouxka 2-a mouxka | 3-a mouka
1- | Ilocewenue 3anamuil 00 10 6annoe 00 3 0. 00 30. 00 4o.
2- | Texyuquii KORmMpoap: 00 30 pannos 0o 10 o. 00 10 o. 0o 10 o.

Omeem Ha 5 éonpocos om () 00l5 6. om00056.| om0Ooo56. | omOoodlé.
IMoHbIH TPaBAIBHBIN OTBET o 15 6amios 50. 50. 50.
Henonublil npaBUIbHBINA OTBET ot 3 1015 6. orl 1050.| or11056.| or1 m0506.
OrtBeT, copeprKalii HETOYHOCTH, OIINOKH 06. 06. 00. 00.

Buinonnenue CAMOCMOAMENbHBIX

3a0anuil (peuwieHue 3aday, Hanucavue
pedhepamos, doknad, cce ) om 0 0ol5 6. om00056. |om00056 |om00056
1. | PybesxcHolii KoHmposo 00 30 6annos 00 10 6. 00 10 6. 00 106.
TECTHPOBaHUE ot 0- mo 126. ot 0- 10 46. | ot 0- 10 46. | ot 0- 1o 46.
KOJUJIOKBUYM ot 0 o 186. or0m066.| or0m066.| or0 0 60.

Hmozo cymma mexkywiezo u pyoescrnozo
KOHmMpOnn 00 70 6annoe 00 230. 00 230 00 246

Hepsplii 3Tan (0a30Bblil YpOBeHb) — OLEHKA
«Y/10BJIETBOPUTETHHO»

He MeHee 36 0.

He meHee 12 6.

He MeHee 12 6

He menee 12 0

Bropoii 3Tam (NpOABMHYTBIHi ypOBEeHBb) —
OIIEHKA «XOPOIIO»

menee 70 0.
(51-69 6.)

menee 23 0

menee 23 0

menee 24 6

Tperuii 3Tan (BHICOKHIl ypPOBEHb) - OLIEHKA

«OTJIHYHO»

He menee 70 0.

He MeHee 23 6.

He meHee 23 6

He menee 24 6
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Ipuioxkenue 3

Lllkana oyenuganus NAAHUPYEMbIX PE3YIbMAMOE 00yUeHUs
Texymuii 1 pyoeKHbIH KOHTPOJIb

Cemectp [lIxana oueHUBaHUA

He 3auteno 3aQTeHO
(36-60) (61-70)

6 cemectp | Crynent umeer 36-60 6ammoB mo utoram Tekymero | CtymeHT umeer 36-45 O6amioB MO UTOTAM TEKYIIETO
1 pyOEeKHOTO KOHTPOJIS, HAa 3a4ETe HE OTBETWJI HU HA | M PyOEKHOTO KOHTPOJSL, Ha 3adyeTe IpelCTaBUIl
OJIMH BOMPOC. MOJHBI OTBET Ha OAMH BONPOC U YACTUYHO
(TIONHOCTBI0) OTBETUI HA BTOPOH.

CryneHt umeeT 46-60 6ayUIOB MO UTOTaM TEKYIIErO
U pyOeXHOro KOHTpOJIS, HA 3adeTe Jayl IOJHBIH
OTBET Ha OJUH BOIIPOC WJIM YaCTHYHO OTBETHI Ha
o0a Borpoca.

Crynenry, umeromemy 61-70 0amioB mo uTOraMm
TEKYIIEro W pPyOeXHOTO KOHTPOJS, BBICTABIACTCS
OTMETKA «3auTeHO» 0e3 caaun 3a4éTa.

HpOMe)KyTO'lHaﬂ aTrecranus

bannet
N . | Pesynprar .
(peTHHrOBOI TpeboBaHUs YPOBHIO CHOPMHUPOBAHHOCTH KOMIICTCHIIUI
OlICHKH) OCBOCHHS
OOy4Jaromuiicss OCBOMII 3HAHUS, YMEHHS U HABBIKH BXOISIIIHE B COCTAB
KOMIIETCHIINH:
- CHOCOOHOCTBIO  JIEMOHCTPHPOBATh TpeAcTaBleHHe 00 HCTOpHH,
COBPEMEHHOM COCTOSIHUM U TEPCIEKTHBAX Pa3BUTHUS (PIIIOIIOTHUU B IIEJIOM U
3auTero ee KoHKpeTHOH (npodunbHOi) oonactu (OITK-1);
6 - CIIOCOOHOCTBIO JIGMOHCTPHPOBATh 3HAHWE OCHOBHBIX IOJIOKCHUH WU
(6es KOHIIETIINIA B 00JIACTH OOIIEro S3bIKO3HAHUS, TEOPUU U UCTOPUH OCHOBHOTO
62-70 HPOLEAYPRL M3y4aeMoro s3bIka (S3bIK0B), Teopuu kommyHukanuu (OI1K-2);
cAaTH - CBOOOJIHBIM BIIaJICHUEM OCHOBHBIM HM3y4aeMbIM SI3BIKOM B  €r0
3aucta) TuTepaTypHOH (opMe, 6a30BEIMH METOIaMHU U TIPUEMaMU Pa3IUYHbBIX THUIIOB
YCTHOH M MMChbMEHHON KOMMYHUKAIMH Ha JaHHOM s3bike (OIIK-5);
- CIOCOOHOCTBHIO TPOBOJUTH IOJI HAYYHBIM PYKOBOJCTBOM JIOKAJIbHBIC
WCCIIEIOBaHMSI HAa OCHOBE CYIIECTBYIOIIMX METOIUK B KOHKPETHOM Y3KOM
obnactu (QUIOIOTUIECKOTO 3HAHUS ¢ POPMYITHPOBKOM apryMEHTHPOBAHHBIX
ymo3aknioueHuil u BoiBoioB (I11K-2).
3 Ob6yuaromutics mposBiseT komrereniun OIIK-1, OIIK-2, OIIK-5, ITK-2,
aqICeHo (Cv HO HE B TOJHOM 00BEMe BXOJSIINX B UX cOCTaB JeicTBuidl. OOydaronmiics
36-61 MPORCAYDOR | ket JNOMYCTUTh  HEKOTOpble  HETOYHOCTH, HerpyOble  OIIMOKH,
cAaTH 3aTPYAHITHCS B WM3JIOKEHUM MaTepraja, HO TMPaBUILHO OTBEYaTh Ha
3aucta) 3a/1aBa€MbI€ €My BOTIPOCHI.
meHee 36
He 3auteHo | Kommereniuu He chopMUPOBAHBI
Oaia
«3aumeno» BBICTABJISETCS oOy4aroremycs, MPOAEMOHCTPUPOBABIIEMY MOJIHOE,

BCECTOPOHHEE, OCO3HAHHOE MPAaBUJIBHOE 3HAHWE MPOTPAMMHOIO MarepHuaia W M3JI0KHUBIIEMY OTBET
JOTHYHO, TPaMOTHO, YyOEAWTENbHO, TOTOBOTO K  JalbHEHmeMy  TpodecCHOHATHHOMY
COBEPILLICHCTBOBAHMUIO.

[Ipn oTBeTe OOYYAIOMIMICS MOMET JOMYCTHTh HEKOTOPHIE HETOYHOCTH, HErpyOble OIIMOKH,
3aTPYAHATHCS B CAMOCTOSITEIbHOM H3JIOKEHUM MaTepualia, HO MPABWJIBHO OTBEYATh HAa 3aJaBacMble
eMy BONPOCHL, B pE3yJbTaTe HABOIAIIMX BOMPOCOB C IIOMOINBIO NPEMOAABATEs] HCHPABIATH
JOMYIICHHbIE OIIUOKH U HETOUYHOCTH.

«He 3aumeno» MoXeT OBITH BBICTABICHO OOydalOIIEMYCs, OOHAapY)KMBIIEMY HEIOJIHOE,
HEOCO3HAHHOE 3HAaHHWE Y4YeOHO-TIPOrpaMMHOTO MaTrepuana, JONyCKalleMy TIpyOble OLIHMOKH,
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HECIIOCOOHOMY CaMOCTOSTENBHO HM3JI0KUTh OTBET Ha BOIIPOC, OTBEUYAIOIIEMY HENPABUIBHO WIN HE
JAl0IIEeMy OTBET Ha 3a/JlaHHbIE BOIPOCHL. JIeMOHCTpUpYyeMblii ypOBeHb 3HAaHHH HE MOXET OBITh
MPU3HAH JOCTATOYHBIM JUIs TPO(ECCUOHAIBHON AEATEIEHOCTH.
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